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The Potential of Peaceful Co-existence among 
THE CYPRIOT COMMUNITIES 1N THE NEW MILLENIUM 

Areti Demostbenous 
(Nicosia, Cyprus) 

The author would like to express her gratitude to the Archbishop of Cyprus Chrysostomos 
for the permission to have access to the Archive ofthe Archbishop's palace in Nicosia for research 
purposes of this paper. The manuscripts, the author bas examined, date back from the 16th century 
to the present. 

At the time of the Turkish invasion in Cyprus 1974, I was a prirnary school 
girl at my village, Kellaki. As a resuit of the invasion and the proxirnity of my 
country to many Islamic countries, I grew up with many questions about Islamic 
culture and religion, about the future of Cyprus and its inhabitants. 1 At that time I 
was really unhappy about the situation in my country, because my Turkish friends 
went to the occupied part of the island, in the North and I had no chance to meet 
them. Now, nearly after three decades, I have to admit that the peaceful co­
existence among the communities in Cyprus as in other Balkan countries has not 
only been a hope in perspectives but a real challenge as well. Historians consider 
the whole matter rooted in the remote past, many thousands years ago.2 

N owadays, this "small country" in its regional framework and in a world 
dominated by the superpowers must follow the narrow path, which leads to peace 
with certainty. 1n addition, comparing Cyprus to similar situations of multiracial 
community and ethnic conflict in non-Mediterranean areas with a colonial legacy 
(e.g. Northem Ireland), it seems a not very complicated one. Furthermore, the 
problem of structuring heterogeneous societies in a country cannot be solved 
without right historical understanding. Although important, the question of 
national security is not the only aspect of the problem. Another aspect of the 
conflict, however, is more significant, because it involves the main controversy of 

1 Some years later, I found myself being a student in Athens and attending for the first time 
lectures about Islamic culture arul religion. I was fascinated by the rich Islamic history and 
civilisation but also disappointed by the unexpected inferior position of the wife in it. 
2 Cyprus' history is long and interesting. The Protocypriots (first Cypriots) were already tobe 
found in Akrotiri - Aetok:rymnos 8500 B. C. Important settlements of the following years give 
evidence not only conceming the life in Cyprus but also about battles in the region. A. H. 
Simmons, "Preli.minary Report of the Interdisciplinary Excavations of Akrotiri - Aetok:rymnos 
(Cite: E 1987-88, 1990)", Report of the Department of Antiquity of Cyprus 1991, 9 f. 1n 
Parekklisia the settlement dates from 7000 B. C. See J. Guilaine - S. Philibert, "Fouille pre-histo­
rique de Shillourokambos", Bulletin de Correspondance Hellenique 118 (1994), 499. 
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our days: This is the challenge for a creative new fonn of co-existence in 
countries with heterogeneous population with different values, national, ethnic, 
linguistic, religious or racial. 

To find out the potential of peaceful co-existence among the Cypriot 
communities the researcher has to use history as a main tool, because history is 
the discipline, which deals with events of the past. Moreover, it is the main source 
of Historic Thinking. This is the process of understanding history deeply and 
widely and using it as a tool for understanding current developments and 
foreseeing future possibilities and probabilities. Historic thinking is primarily 
essential for rational decision-making and right political activities. Peace process 
depends, to a great extent, on right understanding of historical incidents, arriving 
at the right conclusions and using fonner experience in a unique way. This 
enables right steps for the good of international co-operation, for the benefit of the 
people of every country. 

The two main communities in Cyprus are the Turkish 3 {11,5%) and the 
Greek (84,4%). There are also some Armenians, Maronites, and Latins (all 
together 1 % ). 4 The present Cyprus problem, which threatens peace in the region 
unfortunately, goes back many years ago. For this reason and due to the 
significance of the historical facts in this regard, let us discuss in short the origin 
and the development of the Turkish community.5 1n the 16th century A.O., ti.rne 
and again the enterprising Ottoman Empire attacked Cyprus. When Famagusta, 
the last Venetian fortress, fell in 1571, the island came completely under the 
Sultan's rule. 6 Not until 1577 (6-7 years after the conquest ofCyprus) do we find 

3 lt is terminologically incorrect to call all Muslim Cypriots Turkish Cypriots, because many 
Muslims on the island are not of Turkish origin. Furthermore, the national censuses conducted 
under British rule spoke of Mohammedan or Moslem inhabitants or Christian inhabitants of 
Cyprus, and not of "Turkish Cypriots". Towards the end of the British rule, however, the terms 
"Greek Cypriots" and "Turkish Cypriots" are usual. See A. Pavlides, "Tourcocyprioi" (Turkish 
Cypriots), Megale Kypriake Egyklopedia, XIII, Nicosia 1990, 113 f. 
4 The foreign residents are 3, 1 %. See Republic of Cyprus, Demographic Report 2001, Department 
of Statistics and Research, Ministry of Finance, Nicosia, 14. 
5 Despite the presence of the Arabs in Cyprus since 7th centwy, the Turks came into the Eastem 
Mediterranean andin Asia Minor in 10th or 11th centwy. 1n spite ofthis, there were no Turks in 
Cyprus before the Ottoman invasion. 1n the Middle Ages, especially the north part of the island 
was occasionally attacked by Turkish bands ofpirates. Later, after the establishment and extension 
of the Ottoman Empire, it became common to use the term "Turks" for the inhabitants but not the 
subordinates of this Empire. See C. Kyrris, "Presence and Activities of Jews and Moslems in 
Cyprus from the Beginning of the Christian Era down to the End of the Ottoman Occupation", 
Byz.antinos Domos 5-6 (1991-92), 137-143. Idem, "The Nature ofthe Arab-Byz.antine Relations in 
Cyprus from the Middle ofthe 7th to the Middle ofthe 10th Centwy A. D.", Graeco-Arabica, m, 
1984, 149-175. 
6 C. Kyrris, History of Cyprus, Nicosia 1996, 251 ff. G. Hill, History of Cyprus, Bd. m, 
Cambridge 1972, 953. Excerpta Cypria, Materials for a History of Cyprus, transl. by C. D. 
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the first mention of Turkish citizens in Limassol. It is undetennined whether they 
were Turks from Turkey or people of other nationalities who had converted to 
Islam. What is certain, is that they were settlers, as it was impossible for Greek 
Cypriot Orthodox Christians to have converted to Islam and become socially 
accepted as "Turks"in just seven years. 1n 1821, the Greek revolution for 
liberation from Ottoman sovereignty kindled Cyprus the desire of Greek Cypriots 
for freedom and independence. Kyprianos, the Cypriot Archbishop, supported 
Philike Hetaireia' s 7 endeavour, so the Turkish govemor Kii~iik Mehmet reacted 
promptly: he had the Archbishop hanged and the other bishops slaughtered. The 
attempt to integrate Cyprus in the new Greek state was thwarted in favour of the 
Muslim Cypriots, thus generating the Cyprus Problem of today. 1n 1878, an 
agreement between Great Britain and Turkey transferred the administration of 
Cyprus to the British. Britain promised assistance in the event of Russian hostility 
and paid the Turks an annual rental fee. Many reforms were introduced by the 
British to whom Cyprus was very important. The Island was potentially an 
unsinkable aircraft "carrier" and a strategic mainstay for military backup reserves, 
8 while providing access to Asia Minor. Cyprus had once again in the past served 
this purpose in its history - during the Crusades. 

We do not want to be optimistic nor pessimistic, but the problems are 
there and it will be very important to speak to people not about these problems, 
which are well known and nearly every day are discussed by politicians, but to 
speak in public about our common history with the other "party" 9 on this country, 
about the good experiences we have had together, and thus to try to find the way 
to a peaceful solution. For all that, today it is more urgent to write some things 
about the typical behaviour of Turkish Cypriots as a social characteristic of their 
descent, and from these facts to arrive at conclusions as regards the potential of 
peaceful co-existence among the Cypriot communities in and after the 
Millennium. 

The Turks at the initial stage were in small numbers in the island. 1n fact, 
the guard brought to Cyprus after the 1571 occupation of the island consisted of 
four thousand men, one thousand of whom were yeni~ări (i. e. "new soldiers"). 
These were children of Christian Greek families, abducted in early childhood by 

Cobham, Cambridge 1908, 162. G. Orhonlu, "The Ottoman Turks settle in Cyprus, 1570-1580", 
report ofthe first intemational Cypriologic Congress, Vol. m, Part I., 1973, 258. Archimandrite 
Kyprianos, Chronological History ofthe Island Cyprus, 1788, 448. 
7 "Friendly Society"; it is a society which was founded in Europe in order to support the fight of 
Greece for independence. 
8 See P. Mahlouz.arides, Cyprus 1940-1960. A Diary of the Historical Evolution, Nicosia 1985, 
247-250. D. Lee, Great Britain and the Cyprus Convention Policy of 1878, Harvard 1934, 15 f. 
9 The Turkish community. 
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the Turks and trained to be extremist Muslim soldiers. 10 This method was also 
employed in the years to follow, and resulted in the increase of the invaders' 
forces in Cyprus, Greece and other occupied countries. 1n 1596, Girolamo 
Dandini, Professor of Theology, University of Perugia, sent by Pope Clement 
VIII. to the Maronites of the East, made an important observation about Cyprus. 
He notes, among other things: "Of the 30 thousands inhabitants of Nicosia only 4-
5 thousand are Turks and there are 12-13 thousand Turks on the whole island. 
Most of them are Christians who have converted to Islam for fear of persecution. 
Consequently, it would not be difficult to protect the island from Turkish tyranny 
and to reinstate Christianity, because as soon as these apostates see Christian 
troops, they will retum to Christian belief and turn against the Muslims." 11 A 
special group of Muslim Cypriots were the "Linobambakes" (canvas-cottons), 12 

who were "Cryptochristians" (secret Christians). Oficially they were regarded as 
Muslims but privately they strove to remain Christians. The constant persecutions 
and frequent bloodshed in 1821 forced them to become either "Cryptochristians" 
or convert completely to Islam. 1n 1860, they numbered 10-12 thousand, with the 
Muslim population totalling only 45 thousand, so almost a third of the Muslims 
were "Cryptochristians".13 1n 1879, their number increased to 44% of the total 
Muslim population. 14 During British rule, most of them, encouraged by the 
British, were assirnilated by the Turkish community. Only few of the 
"Cryptochristians" retumed to Christianity. 

1010 
1n a Spanish document dated 24. 10. 1587, actually a copy of a letter from Archbishop Timo­

theos to Spain' s King Philip II., Cyprus' Head of Church informs about the obligatory conversion 
of Cypriots to Islam as imposed by the Turkish Government, about Cypriot boys being abducted, 
about families' property being seized, and about exorbitant tax-levying. About the obligatory 
conversions to Islam see C. Kyrris, "L' lmportance sociale de la conversion ăl' Islam (volontaire 
ou non) d' une Section des Classes Dirigeantes de Chypre Pendant les Premiers Siecles de l' 
Occupation Turque (1570-fin du XVIIe Siecle)", Association Internationale d' Etudes du Sud-Est 
Europeen, Sofia 1969, 437-462. 
11 Excerpta Cypria, 182, 233. A French visitor to the island reports, in 1670, that many Greek 
Cypriots were prepared to convert to Islam out of poverty and fear, but that not everyone was 
accepted as a convert by the subjugators, in order to keep payments flowing into the Turkish 
treaswy in form of tributes. It is acknowledged that only Greek subjects were condemned to pay 
the poll tax. 
12 A compound of the two words canvas and cotton, to stress that these people had two faces: a 
Christian Greek and a Muslim Turkish one. See C. Kyrris, Peaceful Co-existence in Cyprus under 
British Rule (1878-1959) and after Independence, An Outline. Nicosia 1977, 8. Idem, History of 
Cyprus, 312. 
13 Ibidem, 312-313. P. Samaras, He Ellenike Katagoge ton Tourcocyprion (The Greek Origin of 
Turkish Cypriots), Athens 1987, 21. 
14 See C. Kyrris, "He Tourcokypriake Ekpaidevse (1850-1905) me Anafora sten Ekpaidevse tes 
Ellenikes Koinotetas tes Kyprou" (The Turkish-Cypriot Education (1850-1905) with regard to the 
Education of the Greek Community of Cyprus), Epeterida Kentrou Meleton Ieras Mones Kykkou 
1, Nicosia 1990, 239 ff. Hill, op. cit., 217-221. Pavlides, op. cit., 121. 
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It is a matter of fact that among those who converted to Islam in Cyprus 
were not only Greek Orthodox Christians but also Maronites and other groups of 
smaller numbers. In 1845, the French Consul Goep mentions in a letter that many 
Cypriot Turkish families were descended from Maronites, who had converted to 
Islam to save their lives. 15 Hence, the majority of Turkish Cypriots are of either 
Greek or Christian ancestry. 16 In many Muslim-Cypriot villages and in other 
villages where the population consisted of Muslim and Christian Cypriots, the 
Muslim Cypriots could not speak Turkish well. After the invasion, 1974, all 
Muslims were brought to the north of Cyprus. But the older generation still 
remembers the old common language, Greek. 

The traveller Pietro della V alle mentions that when he was in the 
monastery of Agia Napa on Sept. 9th 1625, during a celebration which was 
attended by Christians and several Muslims alike, everybody danced, sang, and 
ate together. 17 The company of Muslim Cypriots at the festival of Agia Napa was 
not at all unusual. Other such shared festivities were that of Panagia K ykkou in 
Kykko Monastery, that of Panagia Troothidissa in Troothidissa Monastery etc. 
One holy site that is, to date, o:fficially recognised despite the Turkish separation 
is the monastery of Apostolos Andreas in the north east of the island. 18 

Many Muslims preferred Greek friends, especially before the period of 
British administration. But also afterwards, up to the outbreak of hostilities 
against British role in 1955, Turks were friendly with Greeks. 19 

The name of a region often reflects the character, the historical events or 
foreign influences. Cyprus has many purely Turkish villages and villages with 
Turkish majority with Greek names, especially names of Christian Saints. For 

15 Cypriaca Chronica (Cypriot Chronicles), Voi. VII, Larnaca 1930, 100 f. 
16 Greece is a :further example. See S. Balic, "Die Muslime im heutigen Europa", Weltmacht Islam, 
D28. Zur Diskussion gestellt. Bayerische Landeszentrale fiir politische Bildungsarbeit, Miinchen 
1988, 368. 
17 See Excerpta Cypria, 213. Also see li lnalcik, "Ottoman Policy and Administration in Cyprus 
after the Conquest", The Ottoman Empire: Conquest, Organisation and Economy, Collected 
Studies, London 1978, 5-23. A special contribution to the question of co-existence among Turks, 
Greeks and other Christian minorities in Cyprus was made by Costas Kyrris in his publications: 
Peaceful Co-existence in Cyprus under British Role (1878-1959) and after Independence, Nicosia 
1977. Idem, "Symbiotic Elements in the Histoiy of the two Communities of Cyprus", Cypriacos 
Logos VIII, 46-47 (1976), 127-165. Idem, The Kanakaria Documents 1666-1850: Sale and 
Donation Deeds, Cyprus Research Centre XIV, Nicosia 1987. 
18 "Official" travel guides acknowledge this monasteiy tobe a sacred place for all Cypriots. See the 
book: "Historical and Archaeological Places of Famagusta Area", 1982, published by the 
Fe.derated State of Klbrls (Minist:Iy of Education, Culture and Youth, Department of Antiquities 
and Museums), which states: "The monasteiy of Apostolos Andreas is a holy place both for Turks 
and Greeks." 
19 At this time colonial Government exploited nationalistic differences between Turks and Greeks 
in order to prevent both sides from uniting against their Government. 
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instance the villages: "Agios 20 Johannes", "Agios Nikolaos", "Agios Isidoros", 
"Agios Georgios" et al. There are also purely Greek villages with Turkish names: 
"Platanissos", "Kridia", "Kuklia", "Androliku", "Sacharka", "Prastion", "Mandria" 
et al. 21 

It îs historically documented that the peaceful and creative co-existence 
and co-operation among Muslims, Orthodox Christians and other Christian 
minorities in Cyprus bas been an old and noble tradition. There were no separate 
economies in Cyprus both during the Ottoman period, the British role, and even 
after Cyprus independence. Christians and Muslims contacted business together 
and there was no prejudice when it came to the one employing the other. The 
unpublished manuscripts, which I have studied 22 dating back from the 16th 

century to the present, give light to this good collaboration among Muslims and 
Christians in Cyprus for centuries. According to the documents this co-operation 
existed in daily life, in property matters, at work, for example in mines and in 
agriculture. Register 23 XLII of the year 1733, Register XLVI (of 1773) and 
Register Lill ( of 1867) record for instance cases of olive trees which in spite of 
the fact that they are placed in Muslim Cypriot property they belong to Christian 
Cypriots or to the village church· 24 

Register LXVIII (of 1892-93) cites expenses of the Archbishopric of 
Cyprus as well as of the famous monastery of Saint Neophytos in Paphos. Here 
we find a big number of Muslims who work together with Christians in the farms 
and gardens of this monastery and are paid equivalently. 25 Register XII 26 reports 

20 Agios means Saint. 
21 See Kyrris, "He Tourcokypriake Ekpaidevse", op. cit., 243. 
22 I am the first who studied these documents în regard with the Relations of Musti.ms and 
Christians în Cyprus and I hope further research will be allowed on this subject, due to its 
importance for the Peace process. With the exception of Costas Kyrris, many authors stressed 
mainly negative things regarding life on the island among Turks, Greeks and other Christian 
minorities. 
23 1n Greek Katastichon. The secretarial materials which have survived in the Archpishop's 
Archive include very important Registers such as the Megas Kodex and the Ktematicos Kodex, 
and a big amount of other documents of great significance. These Registers include categories of 
docwnents such as: Registers of yearly revenues of the See, from churches and monasteries of the 
dioceses such as Reg. XXVIII (1821-1857), Registers of ecclesiastic property în whole kazas or 
villages or towns such as Reg. XLII (1733-1744), Reg. XLVI (1777-1779), Reg. XLV (1772-
1833) including also some records ofMarriage Licences etc., Registers ofExpenses such as Reg. 
XXXIV, Registers of rents such as Reg. XI, and others. Though a small section of this Archive bas 
already been used în philological and historical treatises as testimony, its vast majority remains 
unpublished, and much bas still to be done before its satisfactory utilisation în research. 
24 Register XLII (of 1733), 26, 99. Register XL VI (of 1773), 163. Register Lill (of 1867), 18, 23, 
65. 
25 Register LXVIII, 4, 16, 20, 26, 30. 
26 This Register bas no date. From the way it is written it seems to date back to the end of 18th 

century. 
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about distribution of goods (wheat, barley, corn etc.) to Christian and Muslim 
Cypriots for vegetation. lt is important that the distribution is done according to 
the size of the land everyone possesses and not according to religious or ethnic 
adherence. 27 

Register CVII ( of 1911-1923) records cases of tenants who rent church 
property. Tenants are Muslims or Christians but also Muslims and Christians 
together. For example, in Arediou village, Sawas Chatzipanagi, Loizis Petri and 
Ismael Imbrahim rented the flour-mill of Vardalis which belonged to the church. 
28 This kind of co-operation presupposes friendship, trust, shared feelings of 
justice and social order as well as acceptance of the religious beliefs of the 
collaborator, elements which according to these documents 29 seemed to exist in 
Cyprus. 

It is quite astonishing that for a long time there have been joint rebellions 
by both Christian and Muslim Cypriots against Turkish rulers. This is a witness of 
their common feelings and goals. One such rebellion happened in 1764, when the 
Turkish head of Government, ~il Osman, decided to have Archbishop Paisios and 
other regional personalities (including Muslims) killed. The citizens of Nicosia, 
Muslims and Christians alike stormed the palace and killed the head of 
Govemment and 18 of bis guard. 30 A severe tax was imposed for the murder of ~il 
Osman and in 1765 (one year later) ~alil Aga led the protest against the rulers of 
that day. The protesters were Christians, Muslims, and "canvas-cottons". 

Another movement was organised by Gâvur Imam against the Turkish 
Government in Paphos in 1833. "Cryptochristians", Christians, and Muslims 
participated in this movement. The name Gâvur 31 Imam is indicative of the good 
feelings between Christians and Muslims. Gâvur in Turkish means infidel 32 and 
in this case Christian, while Imam is a religious leader oflslam. 

The fact that the members of two communities of different nationality and 
religion participate in common celebrations and feasts and even more marry to 
members of the other community constitutes a strong evidence of the soundness 
and sincerity of feelings, which constitute the basis for peaceful co-existence. 33 

27 Register XII, 21, 22, 26, 36, 60, 62, 80, 92. 
28 Register CVII, 13. 
29 It would lead beyond of the purposes of this article to refer to all Registers of this famous 
Archive. 
30 See Hill, op. cit., 83-85. 
31 1n Turkish Gâvur mea.ns infidel or Christian. 
32 As Gâvur denoted Christians during the Turkish rule. 
33 See P. Kitromilides, "From Co-existence to Confrontation: The Dynamics ofEthnic Conflict in 
Cyprus", The Resuit of a Seminar on the Cyprus Problem, Edit. by M. Attalides, Nicosia 1977, 4 7 
f. A1so M. Attalides, "Relations between Greek and Turkish Cypriots in perspective", International 
Symbosium on Political Geography, Nicosia 1976, 56. 
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Equally interesting in this regard are the social relations between Cypriot 
Muslims and Christians in daily life during Ottoman rule: Over tirne, the 
proportion of Muslim Cypriots increased. Richard Pokok who visited the island in 
1738 wrote that two thirds of the population were Christians. It is thus evident that 
the remaining one third were Turks. According to the same author, a few 
Maronites and Armenians lived in poverty in Cyprus. 34 Richard Pokok notably 
states further that often, Muslim men married to Christian women and then 
husband and wife observed the Christian period of Lent. 35 

The interesting point bere, is that Islamic Law prohibits mixed marriages 
of Muslim women to Christian men, 36 because according to Islamic Law women 
are inferior to men, 37 so a woman could be forced to renounce her Islamic belief 
by her non-Muslim husband.38 1n contrast, Muslim men are free to marry 
"kitâbîya" (Jewish and Christian) women,39 because as patriarchs they are 
responsible for educating their children in the Islamic tradition and their wives are 
integrated in their Muslim family presenting no danger to the family' s religious 
profession. 40 

Many Turkish Cypriots originate :from such families (father Muslim -
mother Christian) and cannot be called purely Turkish. The important thing is 
that, although married couples observed Lent, their children were brought up as 
Muslims. Both cases of mixed marriages evidence the :friendly social relations 
between both population groups. William Turner who visited Cyprus in 1815, 
wrote down what he experienced: "There are many Muslims on the island who are 
registered as Muslims but who are secretly Christians. They observe Lent and also 
even drink wine and eat pork without remorse - outrageous behaviour for devout 
Muslims. They marry uninhibitedly to the island 's Greek women, because their 
religion (Islam) allows men to marry non-Muslim women yet prohibits Turkish 
women :from marrying non-Muslim men. "41 

34 See Excerpta Cypria, 269. 
35 See Excerpta Cypria, 269. 
36 Koran 2, 221. 
37 See Koran 2, 228 and 4, 34. 
38 See H. Kotzur, Kollisionsrechtliche Probleme christlich-islamischer Ehen dargestellt am 
Beispiel deutsch-maghrebinischer Verbindungen, Tiibingen 1988, 27-29. K. Ahmed, The Muslim 
Law ofDivorce, New Delhi 1984, 693-695. A. Demosthenous-Pashalidou, "Rechtskollisionen bei 
der Auflosung von Mischehen zwischen Muslimen und Andersglăubigen", Der Islam. 76 (1999) 2, 
315 ff. 
39 Koran 5, 5. 
40 See G. Helmsdorfer, Moslemitisches Eherecht nach Hanifitischen Grundlăgen, Amsterdam 
1968, 59. S. Niazi, "Marriage with the People ofthe Book", Islamic Literature, Juli 1971, 397-405. 
S. a 'lâ Mawdudî, Towards Understanding the Qur'ân, Voi. II, Sfi:rahs 4-6, English version of 
Tafhîm al-Qur'ân, Leicester 1989, 137 f. 
41 Excerpta Cypria, 449. 
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Another piece of information that describes the co-operation of both 
peoples in state of emergency is the following; in 1766, Turkish authorities tried 
to collect the Kharatsi-tax not only from Greeks but from Turks also. 1n addition, 
writing about the manners and status of the Turkish population towards the rulers, 
G. Niebuhr who visited Cyprus in 1766, says: "Among the Mohammedans, there 
are many, who dress like Greek Cypriots and who are as afraid as Greeks when 
facing Turks, although they are Muslims themselves and know Turkish and 
Arabic as badly as German farmers know Latin. Unlike bom Muslims, these are 
people of strong personality and determinedness and they object to being treated 
as Christians. These people opposed tyranny with aU their might. They had 
several supporters amid the native islanders." 42 The people mentioned here, are 
Christians who adopted the Islamic faith and who fought with the Christians for 
common rights. 

The manner of dressing also hints at the good relationship between 
Muslims and Christians on the island, and at their Greek Christian heritage: lt was 
commonplace for the Turks of Cyprus to dress like the Greek subordinates. The 
latter wore traditional long black kind of trousers ( called vraka) and avoided 
wearing colourful clothing. Considered inferior subjects they were not allowed to 
wear expensive clothes, and the Turkish Cypriots voluntarily followed their 
example. Two months before his execution, Archbishop K yprianos wamed the 
Christians in a Circular dated 16.5.1821, tobe particularly careful not to provoke 
the rulers and to wear humble clothing as was ordered by the ruling power. 43 

A careful examination of the situation of Cyprus' Muslim population in 
the 20th century shows that social changes within the inhabitants of the island are 
fundamentally influenced by political developments. 44 The advent of the British 
to Cyprus gave the Christian Cypriots and Greeks new hope, whereas the Muslim 
citizens were disappointed, at :6.rst, because they were losing contact with Turkey. 
45 Some years later, the attempts on diplomatic levei, to guarantee Cyprus 
independence and the right of self-determination had failed. The underground war 
of the E.O.K.A. 46 began 1955. The partisan movement was organised and led by 

42 C. Kyrris, "He Kypriologike Bibliotheke Metsou N. G. Maragou", off-print from Elevtheria, 63, 
nrs. 12480-81, 8 and 9. IV. 1969, Nicosia, 5 ff. 
43 See Pavlides, op. cit., 124. Kynis, History of Cyprus, 281. 
44 See Cyprus To-Day, Supplements n09 1-9, Cyprus 1964, 10 f. 
45 Britain offered Cyprus to the Greek Govemment in reward for Greece entering the war on the 
side of the allies. This politically important offer fully surprised both Greece and Turkey. Greece 
declined it, because the Greek forces were too small. England never repeated the offer. Therefore, 
the opportunity disappeared forever. 1n the Lausanne peace treaty of July 24th 1923, Turkey 
accepted the annexation ofCyprus by the British. And on March 10th 1925 in an official circular 
Georg V, King of England, grants the island crowncolony status. See R Stephens, Cyprus: A place 
of Arms, London 1966, 70. 
46 Ethniki Organosis Kyprion Agoniston i.e. National Organisation of Cypriot Fighters. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



12 

General Grivas. The struggle persisted until international diplomacy, particularly 
the British, stipulated Cyprus' independence. 47 The fighting convinced the 
politicians that a solution had to be found quickly. The first tune Britain ever 
invited Turkey and Greece to London was in 1955, to "exchange views on 
questions of the Eastem Mediterranean including Cyprus." This invitation brought 
Turkey directly into the negotiations. 48 The tri-party conference came to no 
agreement. Makarios, the "Ethnarch" 49 put forward his independence proposal on 
Sept. 22nd 1958. He proposed a period of self-government after which Cyprus 
was to be an independent country from Turkey and Greece. The proposal 
protected Turkish Cypriots from discrimination. 50 Despite its practicable, realistic 
and sensible elements, the British rejected it. The declaration of the independent 
Republic of "Cyprus" was on August 16th 1960. Ethnarch Archbishop Makarios 
m. became the first President. Thus, for some years, the Cyprus Conflict was put 
to an end. The new republic was not contrived by the Cypriots, but by Great 
Britain, Greece, and Turkey. The rights and duties of the guaranteeing powers 
concerning the island were, therefore, inviolable. 51 The mainland of the Cypriot 
Muslims, Turkey, now had say in every problem or discussion concerning the 
island. Ankara's policy during the negotiations for independence not only 
democratically secured the socio-political status of the Turks on the island, it also 
increased their influence in the governmental system. From now on, the Turks 

47 The whole island was în support ofthe E.O.K.A., after Grivas had demonstrated perseverance în 
putting bis plan of liberating Cyprus to effect. Even those who had sympathised with the English 
were behind him. which further knocked the coofidence of the British. 
48 Turkey was a nation that had officially agreed by contract to willingly surrender any prerogative 
în Cyprus at the veiy time the second Balkan-pact was signed. Including Turkey în the Cyprus 
talks spurred the antagonism between Greece and Turkey, even prompting hostilities among the 
Greek and Turkish populace of Cyprus. "The British were seeking accomplices to oppose the 
Greek Cypriot's demand for Enosis (unification with Greece). The Turkish Government was able 
to draw public attention away from interior tensions by interfering in the Cyprus question." See Z. 
Rossides, The Problem ofCyprus, Athens 1957, 30 f. Also A. Eden, Memoiren, London 1960, 456 
ff. J. Wolfe, J. Heinritz, R Hilf, L. Kellner, Zypem teilen? Macht oder Land Teilen? Munchen 
1987, 30. 
49 The Word "Ethnarch" is composite word, consisting ofthe Greek words "Ethnos" (= nation) and 
"archo" (=tobe a leader). So Ethnarch means the leader, the head ofthe nation. 
50 His statement reads: "I would be prepared to accept Cyprus being independent under the 
condition that this status be neither changed by joining Greece, nor by division or any other means, 
except in the case ofthe U.N.O. approving ofsuch an alteration. Should my proposal be consented 
to, full safeguard of the rights of the Turkish population would be arranged for." (lnterview with 
Barbara Castle, Vice-Chairman of the Labour Party in 22nd September 1958, published in A. 
Georghiades, Die Zypernfrage, Bonn 1963, 109). 
51 See above Document 2A §21-24, Document 2B and Document 2C of the Zurich and London 
Treaties. A. Emilianides, The Zurich and London Agreements and the Cyprus Republic, Extrait 
des "Melanges Seferiades" publies par l'Ecole Superieure de Sciences Politiques "Panteios" 
d' Athenes, Athenes 1961, 629 f. 
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the contrary, many Christian customs found their way into Turkish daily life - a 
degree of Muslim integration in the Cypriot society that can only be admired. The 
treaties of Zurich and London legitimatised segregation of both ethnic groups on 
grounds of their racial and religious discrepancies for the first time. 1n the history 
of Cyprus the treaty of Zurich is unique in recognising and defining the rights and 
duties of the Islamic-Turkish and Christian-Greek communities separately. No 
longer were they members of the same community - they were divided into two 
different groups with individual privileges depending on their religion and 
customs. The treaties of Zurich and London were not only intended to unite 
Cyprus' population but especially to emphasise its inhabitants' diversity. The 
initiators of the Republic designed to guarantee both peoples' rights. Sadly, this 
alienated the formerly congenial groups of residents. It is not so necessary to 
speak about the invasion of 1974 and the founding of the so called "Turkish 
Cypriot State" which is still now acknowledged only Turkey. 

For a peaceful life in this country militaries have no reason to exist. Both 
Turkish and Greek army should be of no use bere. Nowadays peace unfortunately 
depends on a good defence system. On the contrary, history shows that Cypriot 
peoples have nearly always been friends during the centuries without the help of 
the army. 56 The constitution of the Republic of Cyprus (1960) contained all 
elements of modem European theories of representative Govemment for a 
culturally homogeneous fopulation in which equality is an inherent feature of 
political understanding. 5 Cyprus is still divided. 58 This is a de facto situation 
after the invasion of 1974. Nevertheless, it is very important to see the positive 
aspects of living peacefully with the Turks. Every community is a real value 
system. Like all personality stereotypes, it contains elements of hope and vision. 
Furthermore, a lot of things which could be an obstacle to the peace process may 

56 Brigadier Michael Harbottle, who visited Cyprus after the Turkish invasion, wrote, in The Times 
of 17 Oct. 1974, bis impressions: "The myth of deep animosity between Greeks and Turks is one 
that bas been perpetuated by those who seek to convince their fellows and world opinion that the 
two communities cannot live together, but it is a myth long overdue for exploding. There are too 
many examples of people in mixed villages and mixed communities living amicably as 
neighbours, of Greeks and Turks working together in factories and the fields; of co-operation 
together over community issues." Also see Kyrris, Peaceful Co-ex:istence, 169. Idem, "Symbiotic 
Elements, 243 ff. 
57 See D. Coyle, Minorities in Revolt, Politica! violence in lreland, Italy, and Cyprus, Canada 
1983, 9-13. 
58 See G. Karouzis, Proposals for a Solution to the Cyprus Problem, Nicosia 1976, 83 f. C. 
Economides, How the Problem of Cyprus could and how it can be solved before it is too late, 
Nicosia 1985, 40 f. 58 Some years later I found myselfbeing a student in Athens and attending for 
the first time lectures about Islamic culture and religion. I was really fascinated by the rich Islamic 
histoiy and civilisation but also disappointed by the unexpected inferior position of the wife in it. 
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were to strive to gain the most benefit from Cypms; the country belonged to both 
Muslims and Christians. 52 Two of the four paragraphs of the agreement of 
London speak of reconciliation between Turks and Greeks on the island and of a 
revival of their mutual friendship (§2,3). These agreements by the British, upon 
whose proposal the agreement of London was added to the treaty of Zurich, 
pertain to a serious, long-standing problem: before the British govemed Cypms, 
Turkish and Greek Cypriots had been friends. When the partisan stmggle for 
liberation began, Turks were often on the side of the English, so hostilities broke 
out between Greeks and Turks. Now the English were leaving the island, but the 
resentment, they provoked, could not easily be forgotten by the two groups. Of 
course, in countries with clifferent ethnic groups, under foreign mie, two things 
may happen: either all groups join forces to overthrow the oppressors, or some 
coalesce with the latter thus opposing their countrymen. Such a dilemma can 
weigh heavily on the inhabitants of a country and even lead to catastrophe. 53 

Though the institutionalisation of the religious di:fference of the two main 
population groups happened in the 20th century, this does not exhaust the huge 
potential of a peaceful co-existence between Turks and Greeks in Cypms. 
Because before 1959, religious and racial extremism was unheard-of The 
Muslims lived among and next to Greeks in harmony. 54 Due to their descent, there 
was no reason for enmity towards the Greeks; some Muslims had been Christians 
and had later converted, others were registered as Muslim but had secretly kept 
the Christian faith, and there were many children of mixed marriages. Living side 
by side helped them from the very beginning to establish friendships and 
neighbourly ties. 55 Inhabitants with di:fferent racial backgrounds had become 
friends, which is how the relationship between Greeks and Muslims can be 
characterised up to the onset of British colonial administration and the partisans' 
taking up arms in 1955. Another important aspect is that during Turkish mie, 
there were no unrests between Muslims and Christians over religious matters; On 

'2
52 The treaty of Zurich, which laid the foundation of Cyprus' constitution. asserted the vice­

president is to be Turkish and the president Greek. The Council of Ministers is to include 30% 
Turkish ministers. The same share ofTwks is tobe in the legislative body. The constitution may 
only be altered with a two-thirds majority of both peoples, whereas both the president and the 
vice-president have a veto (Document 2A §8). 
53 The British frequently took advantage of the quarrels between Greek and Turkish Cypriots. That 
cleepened their rivalry. And now they were expected to reside under a joint constitution! There was 
no trace of the mutual trust necessary for making this viable. 
54 C. Dodd, "Historical Introduction", in: The Political Social and Economic Development of 
Northem Cyprus, The Eothen Press 1994, 3: "The Turkish Cypriots were at first more anti-British 
than anti-Greek". 
55 Kyrris, "Symbiotic Elements", op. cit., 127. See also To. Papadopoullos, Studies and Documents 
relating to the Histoiy of the Greek Church and People under Turkish Domination. Variorum, 
Great Britain, 1990, 13 ff. 
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have characteristics, which can also work and for peace, for instance religious 
difference. A careful examination of groups belonging to different religions or 
sects shows that these usually have common folk piety, common mentality, 
common economic interests, common "psychological stereotypes" in each other's 
description, and common life style based on pattems of uniting the minorities' 
special elements. Ali these already show the basis for peaceful co-existence. At 
least, it is not a "professional" duty but a "human" responsibility tobe able to live 
peacefully with other peoples. 

Let us finish this small study with the words of the poet: "There is 
not a single doubt which leaves us in the dark, uncertain about which direction to 
take. Beneath a pale autumn sun, a peaceful country path stretches out before us". 
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LE DROIT FONCIER COUTUMIER 
DANS LES VILLAGES BULGARES (1878 - 1950) 

Kamen Dontchev 
(Sofia, Bulgarie) 

Le clroit foncier coutumier comporte des normes qui regissent la propriete 
et l'usage des biens fonciers dans Ies communautes rurales, regie Ies rapports dans 
ce domaine avec Ies villages voisins, elle decide comment doivent s'exercer ces 
droits. 1 La presente etude a pour objet le droit foncier coutumier de la Bulgarie 
du Nord-ouest depuis la liberation de la domination ottomane en 1878 et 
jusqu'aux annees quarante du XX-e siecle. Elle se propose de degager ses 
caracteristiques en tant que variante regionale du clroit foncier coutumier bulgare, 
ainsi que ses traits generaux: propres a I' ensemble de la Bulgarie. 

Apres la conquete de la Bulgarie par l'empire ottoman le clroit foncier 
coutumier bulgare a evolue dans Ies conditions d'une agriculture primaire et 
arrieree ; le retard de I' agriculture marque et le contenu et Ies fonctions de ce droit 
coutumier. En ligne generale, pendant Ies demieres decennies de la domination 
ottomane le droit foncier est caracterise par le maintien des elements herites du 
systeme de propriete et d'usage communautaire des terres. Ce clroit est applique 
par la communaute sur l' ensemble des terres ( appelees zemlichte ), fonction 
qu' elle exerce malgre I' occupation ottomane. 2 L' organe principal de cette 
autonomie communautaire est le conseil des anciens ( des vieillards) ; a part Ies 
anciens elus dans la population adulte d'un certain d'âge, celle des peres de 
famille, le conseil comprend obligatoirement le pretre du village et le maire. L'un 
des elements caracteristiques de I' autonomie dans Ies regions rurales est cette 
forme ancienne de democratie qui cumule des fonctions administratives et 
juridictionnelles. 3 Dans l'exercice de leurs fonctions, l'assemblee des anciens 
applique le clroit coutumier ; 4 elle regie des questions ayant trait a differents 
aspects de la vie des villageois et en premier la vie ec:onomique. 5 

La communaute rurale etait notamment investie du clroit de definir la 
structure et Ies limites du domaine foncier du village ; ce domaine comprend deux 
categories de terrains, Ies communaux utilises par tous Ies habitants et le terroir 
qui comprend Ies biens fonciers familiaux. Une des particularites du domaine 
foncier est la perennite de ses limites, assuree par la connaissance de leur 
emplacement et leur marquage. Dans la plupart des cas ces limites sont fixees 
depuis des temps recules et sont considerees sacrees, inviolables. En Bulgarie du 
Nord-ouest ii yala coutume suivante: « s'il faut regler un conflit, on choisit pour 
ce faire le sillon separant deux villages, pour que le mal eventuel soit confine 
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entre Ies deux et ne touche aucun des villages; on croyait qu'ainsi personne ne 
sera touche par le malheur. 6 

Generalement, le marquage des limites du domaine foncier du village est 
celebre par un festin qui reunit Ies habitants des deux villages : « Apres 
I' etablissement de la limite entre Ies deux villages, Ies habitants se reunissent pour 
un repas festif auquel sont convies Ies pretres des deux paroisses ; tout le monde 
boit et mange comme une sorte d' engagement de respecter la frontiere tracee ». 7 

II n'y a pas de bomes speciales pour delimiter le domaine car on utilise des 
marques naturelles comme une route, une colline, une riviere, des arbres. 

La communaute a le devoir de veiller a l'integrite des limites en gerant Ies 
relations de voisinage avec Ies communautes voisines. Ce droit comprend 
notamment : a - le droit de regler Ies litiges avec Ies habitants des villages voisins, 
litiges concemant la propriete et l'usage des biens fonciers; b - elle gere Ies biens 
fonciers a l'interieur du village ( par exemple, refuser une vente a des non­
residents du village; refuser la dotation en terres d'une fille qui epouse le membre 
d'une autre communaute; refuser qu'un terrain soit loue a un etranger au village). 

La communaute gere aussi la propriete et son usage dans le village meme, 
en reglant Ies rapports de voisinage. Ce droit comprend notamment; l'usage des 
communaux par Ies membres de la communaute; la maniere d'exploitation des 
communaux; l'organisation des travaux agricoles (rotation des cultures; fixation 
de la date limite pour la rentree de la recolte) ; le droit de vaine pâture sur Ies 
terres appartenant aux familles ; le droit de preemption. 

La perennite de certaines coutumes en matiere d'utilisation des biens 
fonciers doivent leur survie aussi a la codification tardive par l'Etat ottoman (loi 
fonciere de 1858). 8 Cette loi regit par exemple le droit de preemption sur Ies 
biens immeubles et impose des restrictions ă. l'usage des communaux. 

Apres l'independance du pays, Ies conditions dans lesquelles s'applique le 
droit coutumier foncier est diete par le retard de I' agriculture, dii aux sequelles 
feodales, a la faible productivite du travail et a I' extreme indigence dans laquelle 
vit la grande majorite des paysans; Ies rapports capitalistes naissants interviennent 
aussi. Le developpement d'un nouveau systeme economique s'accompagne d'une 
augmentation progressive de la propriete privee dans Ies villages au detriment de 
la propriete communautaire. Ce phenomene a pour consequence naturelle 
l'approfondissement de l'inegalite patrimoniale, inegalite qui s'accentue aussi du 
fait que, par difference des communautes rurales russes par exemple, celles 
bulgares ne pratiquent pas la redistribution periodique des terres. 9 Tout ceci 
a:ffaiblit Ies communautes rurales, reduit leur role et conduit a I' extinction de ses 
fonctions et finalement a leur disparition. 

La violation des droits des communautes sur Ies communaux et sur Ies 
autres categories de terres, commises par des residents ou des non-residents, ont 
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exerce une influence determinante sur la desintegration des communautes rurales. 
Un certain role a joue la legislation bourgeoise du nouvel Etat independant qui 
reduit des communautes ayant fonctionne par le passe d'une certaine maniere 
autonome a des structures administratives privees d' autonomie. 10 

Cependant, le retard de l'agriculture et la pauperisation de la grande masse 
des paysans ont retarde le processus de desintegration des communautes qui s' est 
realise plus ou moins lentement selon Ies regions. Pour cette raison le d.roit foncier 
coutumier a continue a etre applique malgre Ies changements, car ii est 
conclitionne par Ies fonctions que continuait d'exercer la communaute. 

L'evolution apres l'independance dud.roit coutumier en Bulgarie du Nord­
ouest est, dans ses grandes lignes, la meme que dans le reste du pays, subissant 
toutefois l'influence des caracteres propres a la region, en retard dans son 
developpement. Les traclitions du passe se retrouvent dans le maintien du 
zemlichte, village en tant que territoire et ou s' exerce le d.roit foncier. Apres 
l'independance l'ensemble des terres a conserve le nom de zemlichte. Au centre et 
a l'est de la region (villages de Goma Kremena, de Goma Bechovitsa, de Doctor 
Y ossifovo, de Stoubel et autres ), le zemlichte est appele aussi toprak ; ce terme est 
utilise egalement dans Ies villages de montagnes situes a I' ouest, mais ii a une 
signification differente car ii designe l'ensemble des biens d'une famille. Par 
contre, dans Ies villages situes au Nord-ouest (Rakovitsa) le terme n'est pas 
utilise. 

Apres l'independance, la commune rurale dans cette region avait encore le 
droit de definir la structure et Ies limites du domaine foncier villageois. Le 
zemlichte comprend deux categories de terres connues auparavant, communaux et 
terroir ( ces demiers se transmettant par succession). La premiere categorie 
comprend Ies pâturages, une grande partie des forets ( appelees branichte) et Ies 
terres en fiiche. Partout dans la region Ies communaux portent le nom de mera. La 
deuxieme categorie comprend des champs laboures, des prairies, des vignobles, 
des vergers et des jardins potagers, donc Ies terres cultivees. Il y a parfois des 
parties de forets privees, mais qui n' ont pas de nom particulier etant connues 
comme « biens fonciers prives ». 

A ces deux categories s'ajoutent deux autres; Ies terres de l'eglise et celles 
de I' ecole, appelees « biens fonciers de I' eglise » et « biens fonciers de I' ecole ». 
II s' agit generalement de terres labourees, champs, pâturages loues aux villageois 
et dont Ies revenus vont a l'eglise ou a l'ecole. 

Les differentes parties du domaine foncier villageois sont identifiees par 
Ies noms qu' elles portent. Au village de Doctor Y ossifovo on connaIÎ par exemple 
Ies noms de Valtchi Dol (vallon aux loups), Sredna Gora (montagnes centrales), 
Assanetsa, Tourtchinova Dol (vallon du turc), Boîchovoto, Mahmoutitsa, Pessaka, 
Lilovo Branichte (foret de Lilo) ; ces noms designent des parties du terroir. Les 
terres de l'ecole sont situees a Tamovo Pole et ceux de l'eglise a Stratimir. Au 
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village de Prevala on trouve Ies noms de Chirina, de Gradichte, de Tcherni Vrakh 
(pic noir), de Soukha Padina (fosse sec) et ainsi de suite. Au village de Rakovitsa 
il y a Bodilovtsi, Glamata, Stouden Kladenets (puits frais), Babin Nos, Dantchovo 
Bilo, d'autres aussi. 

L'une des caracteristigues du domaine foncier est la perennite de ses 
limites. Les habitants affinnent gue ces limites sont etablies depuis bien 
longtemps, « lorsgue le village s'est constitue » (Goma Bechovitsa); « elles sont 
connues depuis Ies vieux temps » (Goma Kremena); « nous Ies heritons depuis 
nos aîeux » (Doctor Y ossifovo ). Les anciennes limites se sont maintenues meme 
apres la fusion de deux villages; « la terre est exploitee separement » (Goma 
Kremena); « la culture de la terre est commune, mais chacun connat"t: Ies limites 
du domaine des deux villages ». 

La perennite de ces limites est due aussi a la maniere dont elles sont 
marguees. Dans la periode gui a suivi l'independance, et meme avant, ii n'y avait 
pas de margues particulieres. On se servait generalement de reperes 
geographigues, rivieres, routes, collines, arbres et ainsi de suite. « Si une route 
passe, elle sert de limite » (Doctor Y ossifovo ). Le domaine foncier du village de 
Goma Bechovitsa est separe de celui du village de Tsakonitsa par une riviere, et 
de celui de Tsarevets par la crete d'une montagne. Les bomes de pierre (Goma 
Kremena) ou Ies tas de pierres (Goma Bechovitsa, Goma Louka) sont rarement 
utilises. Les informateurs du village de Goma Louka se souviennent de tas de 
pierres « grands comme des maisons » delirnitant autrefois le domaine de leur 
village. 

Definies a une epogue reculce, signalees dans la plupart des cas par des 
reperes naturels, Ies limites du territoire villageois sont respectees par Ies gens et 
ne sont pas gardees: « 'nous n'avons pas eu de garde champetre pour proteger 
nos terres de I' exterieur » se souvient un informateur de Doctor Y ossifovo. Les 
gardes champetres gardent « l'interieur de la commune », c'est-ă-dire Ies 
differentes proprietes familiales. S'il arrive toutefois gue Ies limites du domaine 
villageois soient violees par des v01sms, Ies gardes champetres informent la 
mame. 

Le contenu essentiel des normes permettant au village de regler Ies 
rapports avec Ies villages voisins apres l'independance, est le droit de faire 
respecter l'integrite et l'inviolabilite du zemlichte. Les traditions du passe sont 
ainsi guasi intactes et ce gui concerne le droit du village par exemple sur Ies 
limites de la propriete fonciere ou Ies violations de ces limites par Ies villages 
voisins. Apres l'independance, Ies litiges entre villages continuent a etre 
generalement regles par la municipalite ; ii est bien rare de recourir a la justice. 
Ainsi, Ies habitants de Goma Bechovitsa avaient un litige avec ceux de Kalen a 
propos un pâturage; situe au sommet d'un coteau denude, ils utilisaient la partie 
orientee sud, tandis gue celle orientee nord etait par ceux de Kalen. Les villageois 
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ont fini par se partager le pâturage; les maires des dewc villages ont regie le litige 
en se rendant su place. 

Les habitants de Doctor Y ossifovo avaient des pretentions sur un terrain 
envie egalement par les habitants du village voisin de Slivovik. Un dimanche, jour 
ferie, ou on risquait moins d' etre vu, ils ont laboure le terrain. Leurs voisins ayant 
eu vent de l'affaire sont intervenus armes de bâtons pour defendre leurs droits. Ce 
sont toujours les municipalites qui sont intervenues reglant le litige ; grâce au 
temoignage des habitants de villages voisins on a prouve gue le terrain litigiewc 
appartient a Doctor Yossifovo et l'affaire n'a pasete portee enjustice. 

Un informateur de Goma Louka decrit en detail la procedure appliquee 
pour regler ce genre de litiges. Chaque village depeche guelgues temoins gui se 
rendent sur place conduits par leur maire; « on n'y va pas sans le maire »; « c'est 
lui qui conduit les gens ». D'autres habitants des dewc villages accompagnent ces 
temoins, invites a le faire par un crieur frappant dans un tambour. Ce demier 
monte sur une colline et crie, « demain nous allons fixer la frontiere ». Chacun 
peut exprimer son opinion mais la decision finale est prise par les maires ; « les 
villageois expriment leur avis et ajoutent gue c' est le maire qui a le demier mot ». 

ll est rare que le probleme soit porte devant la justice ; le village de 
Prevala avait un long litige avec celui de Belotintsi au sujet d'un pâturage, au 
point gue ce pâturage a ete appele Karatchitsa ( ce gui veut dire « objet de 
discorde »). Saisi de l'affaire, le tribunal decide que le pâturage sera utilise par les 
deux villages. 

S'il arrive que les limites du domaine foncier d'un village soient 
transgressees par certains villageois (par exemple en labourant la terre ), 
generalement c'est la municipalite qui decide ; le maire du village impose une 
amende awc contrevenants. Dans certains cas elle saisit la cour ; « elle porte la 
guestion en justice, mais cela arrive rarement ». 

Les ecarts par rapport au droit du passe sont plus importants lorsqu'il 
s' agit de terres communautaires, pâturages ou abreuvoirs des animaux. La 
municipalite se reserve le droit d'interdire de paître sur ses terrains ou d'abreuver 
le betail des villages voisins. Les infractions sont sanctionnees par des amendes 
imposees par le maire. « lls gardent leurs terrains et chassent nos moutons » 
(Goma Kremena); « si nous conduisons nos betes sur ces pâturages il se trouve 
toujours guelqu'un pour nous guereller » (Goma Bechovitsa); « le maire du 
village voisin impose une amende » (Goma Bechovitsa); « les gardes champetres 
confisquent Ies moutons, Ies enferment dans un enclos et leur proprietaire verse 
une amende; c'est le maire qui fixe l'amende a raison d'un leva ou deux par 
mouton » (Goma Kremena). 

Avec le developpement de l'economie capitaliste, la consolidation de la 
propriete privee et le changement des mentalites gue cela apporte, la communaute 
rurale commence a perdre ses privileges dans ce domaine. Un nombre croissant de 
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villages autorise Ie pâturage et I' abreuvement du betail des villages voisins en 
echange d'une taxe. Un informateur du village de Doctor Yossifovo indique que 
Ies habitants des villages voisins de V altchedram et de Boutan font paître Ieur 
betail sur Ies pâturages de son village en echange d'une contribution. Des 
informateurs des villages de Prevala, Goma Louka, Rakovitsa et d'ailleurs 
temoignent aussi de I' existence de certe pratique. En certains endroits le village a 
meme perdu le contro le sur cette activite, pratiquee de maniere sauvage. C' est 
ainsi que Ies paysans du village de Goma Louka declarent ; « on voit sur nos 
terres des betes du village voisin de Prevala et nos betes vont sur celles de 
Prevala, d' ou personne ne Ies chasse ». 

II convient de relever qu'en depit d'une perte progressive du droit de 
reglementer Ies relations entre villages, Ia municipalite garde neanmoins celui de 
decider dans ce domaine. Quant au droit de disposer du fonds foncier dans Ies 
limites du zemlichte, Ies choses sont sensiblement differentes. A vec Ie 
developpement des relations dans une economie capitaliste, de nouveaux elements 
apparaissent affaiblissant de plus en plus la pratique traditionnelle. C' est ainsi 
qu' apres I' independance la commune rurale maintient son droit sur Ies terres 
communautaires et ne Ies vend pas a des non-residents. Cependant, elle ne peut 
plus empecher Ies ventes de biens prives, a cause de I'aspiration croissante vers 
une propriete fonciere privee. La population locale constate que Ie village perd ses 
positions dans ce domaine; « on peut vendre son champ a un paysan d'un autre 
village, la communaute n'intervient pas si ce champ vous appartient, s'il est votre 
propriete privee » (Goma Bechovitsa); « on peut vendre au plus offrant » (Doctor 
Y ossifovo). 

Un informateur du village de Doctor Yossifovo nous fait savoir que « des 
montagnards (venus des villages de montagne de Tchiprovtsi, Martinovo, 
Lopouchna) descendent dans Ieur village, achetent des terres et Ies exploitent », 
« personne ne peut Ies empecher de le faire ». Un informateur du village de 
Prevala souligne que des villageois de Martinovo possedent des prairies au lieu­
dit de Ostra Tchouka, su Ie territoire de son village, estimant que cet endroit se 
trouve plus pres de Ieur village. Ces terres, vendues a des « etrangers » habitant 
d'autres villages, appeles parakande rognent l'integrite du domaine foncier 
villageois. 

On pratique en certains endroits I' echange ( appele troc) de terres entre 
villages; ceux qui possedent un terrain situe sur Ie domaine foncier d'un village 
voisin, I'echangent contre Ie Iopin de terre d'un «externe» installe sur Ie territoire 
de Ieur village. Ces echanges ne sont faits que pour Ia commodite des 
proprietaires et pour eviter que Ie patrimoine de la commune soit disperse entre 
des proprietaires venus de communes voisines. Cet echange est negocie de gre a 
gre par Ies proprietaires et sans intervention de Ia municipalite villageoise. II ne 
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s'agit pas d'une pratique courante mais d'une demarche dictee par des 
circonstances concretes locales. Ainsi, Ies habitants de Rakovitsa possedaient 
beaucoup de terres dans le domaine foncier de Kiriaevo et reciproquement, car ce 
dernier s'etait constitue en se separant du Rakovitsa. Pour la commodite des 
proprietaires, de nombreuses terres ont ete echangees de meme que des 
communaux ; Rakovitsa a cede son pâturage situe au lieu dit de Kitchoura, et a 
reyu en echange la foret de Balkana. 

La communaute ne peut plus faire respecter la coutume de ne pas doter Ies 
filles en terres lorsqu'elles epousent l'habitant d'un autre village, afin de prevenir 
la venue d'un non-autochtone. Avec le temps, on prend l'habitude de donner en 
dot dans de tels cas « une foret ou un champ ». Les membres de sa famille 
« viennent de leur village travailler leur champ » (Goma Kremena); « ils viennent 
et travaillent leurs terres et payent la taxe locale comme tout le monde » (Doctor 
Yossifovo). Si l'epouse le veut, elle peut vendre a l'un de ses anciens co­
villageois la terre dont elle est dotee, mais la municipalite ne peut pas l'y obliger ; 
« l'autorite ne se mele pas de la vie privee »»(Doctor Yossifovo). 

Si un homme epouse une fille originaire d'un autre village et quitte le sien 
s'installant chez Ies beau-parents, ii ne cede pas ses propres terres situees dans son 
village d' origine ; « ii a epouse une fille de Prevala avec une maison, mais ii garde 
ses champs et paie ici ses impots, ii garde ses deux biens » (Goma Louka). C'est 
ainsi que le terrain donne en dot a I' epouse ou le terrain de I' epoux peuvent 
devenir propriete des« gens du dehors ». 

La communaute n'a pas non plus un pouvoir sur Ies terres donnees en 
fermage a des personnes qui n'habitent pas le meme village. Les villageois de 
Rakovitsa par exemple prennent a bail Ies terres de Kiriaevo et ceux de Goma 
Louka celles de Prevala, sans demander I' autorisation de la municipalite ; « on 
dispose librement de son bien » (Goma Louka). 

Le contenu essentiel des normes appliquees par le village pour regler Ies 
rapports entre ses residents, aussi bien apres I' obtention de l'independance 
qu'avant, est conditionne par son droit a maintenir la propriete et l'usage du 
domaine foncier du village. Les traditions sont maintenues intactes quant au droit 
de la communaute a regler l'utilisation des terres communales par Ies habitants du 
village. 

C'est ainsi qu'apres l'independance la communaute a autorise Ies 
villageois a utiliser Ies pâturages communaux appeles sovati. Le pâturage est 
libre, sans restrictions; « chacun a le droit d'y conduire ses betes » (Goma 
Bechovitsa); « personne n'interdit, personne ne vous empeche d'y aller » 
(Prevala); « le pâturage est libre, on peut y conduire tout son cheptel » (Doctor 
Y ossifovo ). Pour utiliser Ies pâturages on verse une taxe modique appelee 
trevnina, c'est-ă.-dire « droit d'herbage »; En certains endroits (comme a Goma 
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Kremena) une partie des pâturages communaux est reservee au gros betail et il 
faut respecter certaines regles ; le pâturage y est interdit jusqu' au 24 mai, pour que 
l'herbe ait le temps de pousser. Ces pâturages sont gardes par des gardes 
champetres. 

La coupe dans Ies forets communautaires est possible seulement apres 
avo ir obtenu une autorisation speciale, payante.. Ces forets sont gardees par des 
gardes qui veillent a ce qu'on abatte pas Ies arbres seulement muni d'une 
autorisation ; neanmoins, malgre Ies amendes, Ies contreventions sont frequentes 
et beaucoup de villageois coupent sans autorisation, prenant garde de ne pas etre 
surpris par Ies gardes ; « on peut couper des arbres sans autorisation, mais si on se 
fait remarquer par le garde ii faut prendre ses jambes a son cou » (Goma Louka). 
Certaines communes exigent en plus de l'autorisation une taxe, il faut payer le 
bois (Goma Kremena, Doctor Yossifovo); « ii faut payer le stere de bois » (Goma 
Kremena). 

Les premieres annees apres l'independance le droit de la communaute de 
regler Ies travaux: agricoles sur Ies terres communautaires etaient preservees de 
maniere generale. Leur culture n'a ete autorisee ni apres 1878; « ii n'est pas 
permis de cultiver Ies terres communautaires » (Doctor Y ossifovo ). En certains 
endroits ( comme Prevala ou Goma Louka) cette question ne se pose meme pas car 
Ies terres communautaires ne sont pas cultivables ; « impossible de travailler cette 
terre, ii n'y a que des cailloux » (Goma Louka). Dans quelques cas isoles, 
toutefois la municipalite met a la disposition des habitants demunis un lopin de 
terre arable situe sur Ies communaux:. Ces personnes ont alors le droit ( contre 
remuneration) de deboiser une partie de la foret pour obtenir un champ cultivable 
ou d'utiliser des terres communautaires en friche; Ies villageois payent ces terres 
et deviennent meme proprietaires (Goma Kremena, Goma Bechovitsa). Parfois (a 
Kopilovtsi, a Martinovo) la foret communautaire est deboisee ensemble par 
plusieurs paysans demunis; l'espace ainsi deboise devient leur propriete qu'ils se 
partagent. Ce type d'appropriation collective d'un terrain communautaire par 
deboisement s' appelle tarcha. 

En d'autres cas la municipalite accorde provisoirement un droit, toujours 
contre remuneration, de cultiver une partie du pâturage communal, par exemple 
« pour y planter des pasteques » avant d'en faire de nouveau un pâturage (Doctor 
Y ossifovo ). ll arrive que la municipalite loue une partie des pâturages ; le 
locataire paye le loyer en argent et garde la recolte; « ii paye a l'avance et garde 
ce qu'il a cultive». L'annee suivante cette meme parcelle est de nouveau louee 
(Rakovitsa). 

Ainsi, pour garder son droit de regler la culture des communaux apres 
1878, en presence de la pauperisation croissante d'une grande partie de la 
population rurale, la communaute a du modifier son fonctionnement. A vec le 
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temps elle perd progressivement son droit de regler la culture des terres 
communautaires. A la fin du XIX-e siecle, avec l'aggravation de 
I' appauvrissement de la population rurale, obligee de vendre ses terres sous la 
pression des usuriers et des commer~ants, le deficit en terres arables, le besoin et 
la misere ont conduit a I' occupation des communaux. Ce phenomene s' est 
largement impose dans Ies zones de montagne de la region, ou le deficit en terres 
arables est plus fortement ressenti. 

Divers procedes sont appliques pour s'approprier des parties des 
communaux ; deboisement des zones de la foret par des particuliers, culture des 
terrains ainsi defriches, construction de maisons, extension des terres propriete 
familiale par le labourage des terrains communautaires voisins. Les atteintes des 
plus en plus frequentes portees aux communaux a cause de I' absence de terres 
arables et de la misere ne sont pas condamnees par le droit coutumier et sont 
tacitement tolerees par I' opinion publique car on sait que Ies gens « sont pousses 
par la misere ». Parfois la collectivite locale traite avec indulgence ces pratiques ; 
celui qui s'approprie une telle parcelle « n'est ni soumis a une amende, ni juge » 
mais simplement oblige de « rendre » ce qu'il a pris. Un informateur de Doctor 
Yossifovo se rappelle qu'un paysan s'est ainsi approprie 200 ou 300 metres carres 
de terrain, « mais ii Ies avait paye » car la municipalite l'y avait oblige. En 
d'autres cas ces biens sont expropries. D'ailleurs, le plus souvent le paysan qui 
s'approprie une partie des communaux, n'est pas tenu de le payer ou de le 
restituer, « personne ne lui demande rien ». Apres cinq ou six annees cette terre 
devient sa propriete et « personne, pas meme le roi, ne peut le chasser de la ». 

Le droit coutumier traite differemment l'appropriation des communaux par 
des gros proprietaires qui agrandissent de cette maniere leur domaine ; « ceux qui 
sont devenus riches a Rakovitsa ont procede ainsi » nous affirme un informateur. 
Dans son livre sur le passe vivant, Dimitar Marinov ecrit : « Si vous posez la 
question, sinon dans chaque village, du moins dans un sur trois ou quatre, on vous 
montrera un gros proprietaire et on vous citera toute une liste de terres ayant 
appartenu a la communaute ou a I' eglise, ou au monastere, qui sont maintenant 
detenus par cette meme personne. Leur acquisition a ete toujours malhonnete ». 11 

Dans une situation ou Ies paysans se ruinent progressivement et perdent 
leurs terres, I' appropriation des communaux par des gros proprietaires fonciers est 
prejudiciable a la majorite de la population. « Le defiichement des pâturages 
communaux et le passage a une culture intensive sont au-dessus des forces des 
petits proprietaires. Par ailleurs, la transformation des pâturages en champs rend 
impossible l'elevage ». 12 Pour ces raisons Ies paysans de condition modeste 
s' opposent a la culture et au partage des communaux par Ies gros proprietaires. 

On dit de ces derniers « qu'ils ont usurpe Ies communaux » et « on ne le 
leur pardonne pas » ; on doit proteger Ies communaux contre eux. Les pouvoirs 
locaux sanctionnent ces agissements, mais il n'est pas rare non plus de Ies voir 
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fermer Ies yeux devant l'avidite des riches et redoubler de vigilance envers Ies 
plus demunis. 

Un informateur de Rakovitsa me raconte l'histoire suivante: un gros 
proprietaire du village a achete un terrain pres de la riviere pour y installer un 
moulin. Le contrat de vente precisait que cette terre va « de la riviere jusqu' au 
chemin » qui passe pres de la riviere. Profitant des termes imprecis du contrat qui 
ne precisent pas de quel chemin ii s'agit, l'acheteur s'est approprie une terre bien 
plus vaste et qui s'etend jusqu'ă. un chemin vicinal, situe loin de la riviere. Les 
villageois voulaient porter l'affaire en justice mais ils y avaient renonce sachant 
que l'escroc est riche et qu'il aurait ete acquitte. 

La communaute a entierement perdu ses positions dans le domaine de 
I' organisation des travaux agricoles. A vec le developpement capitaliste, la part 
des terres propriete privee dans Ies villages a augmente et Ies riches proprietaires 
fonciers ont augmente l'exploitation de ces champs, le village n'etant plus en 
mesure d'appliiuer Ies normes habituelles qui suivaient Ies anciennes methodes 
d 'exploitation. 1 

L' assolement obligatoire ne permet pas aux paysans de faire une cui ture 
intensive car ils doivent respecter Ies ordres de la communaute et ne peuvent point 
produire ce que demande le marche. 14 Pour des raisons de marche, la fonction de 
la communaute dans l'organisation de la rotation des cultures a progressivement 
disparu. Les paysans qui ont opte pour une culture intensive ne pratiquent plus 
l'assolement; Ies autres, qui n'ont pas Ies moyens de pratiquer une culture 
intensive, pratiquent la rotation et changent tout Ies ans la culture : « cette annee 
ce sera le ma.îs, I' an prochain le ble ». Ils le font librement, sans intervention de la 
mairie; « on peut semer et planter ce qu'on veut, la municipalite ne se mele pas» 
(Doctor Y ossifovo ). Parfois, Ies fermiers se controlent reciproquement ; « he, 
Ivan, depuis deux ans tu semes ton champ de ble, tu ne recolteras rien » ( Goma 
Kremena). 

Un obstacle devant la culture intensive est le droit de vaine pâture sur Ies 
terres privees ă. de la date ă. laquelle la recolte a ete rentree. Les terrains prives 
soumis ă. ce droit ne peuvent pas etre utilises pour une deuxieme culture. 1 Bien 
que plus lentement, le role de la communaute (fixer une date limite pour la rentree 
des recoltes) s'efface progressivement; elle « ne se mele pas», Ies gens decident 
eux-memes de la date ă. laquelle ils lâchent Ies troupeaux sur ces pâturages : 
« l'automne, quand tout est fauche et la recolte rentree » (Doctor Yossifovo); 
« quand le fermier voit que tout est rentre ii lâche ses betes dans Ies champs » 
(Goma Kremena). Les betes ne sont pas lâchees dans Ies villages de montagne, la 
ou Ies prairies sont etroites, elles peuvent etre fauchees deux ou trois fois chaque 
ete. Les deuxiemes et troisiemes foins sont appeles otava. Dans ces villoages on 
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ne laisse pas I' otava en pâturage et on ne conduit pas son betail ni Ies chevaux 
dans ces prairies ». 16 

Q la suite des changements de mentalite des proprietaires prives, la 
commune perd peu â peu le droit d'imposer aux villageois certaines restriction; 
elle pers ainsi le controle du droit de preemption dans le domaine foncier. Ce droit 
appartient en premier aux voisins et non pas â la parentele, â cause de 
l'affaiblissement des liens de familie. D'ailleurs, dans la plupart des cas ces biens 
fonciers voisins appartiennent deja â des parents. 

Dans Ies nouvelles conditions la municipalite n'est plus en mesure 
d' obliger un proprietaire de vendre prioritairement a son voisin qui a un droit de 
preemption. La pratique qui s' est aflirmee de plus en plus est celle de vendre 
selon l'interet du vendeur; « le terrain est vendu au plus offi-ant, la municipalite 
n'intervient pas» (Goma Kremena). De leur cote, Ies voisins, meme s'ils n'ont 
pas ete inforrnes ne peuvent pas denoncer le droit de vente, ils peuvent seulement 
essayer d'influencer le vendeur en lui promettant une somme plus importante. 

De cette maniere, le droit de preemption sur Ies biens fonciers, jadis 
largement respecte, perd son caractere obligatoire. En pratique ii garde seulement 
une valeur de norme morale ; « ii convient que le vendeur propose le terrain 
d' abord â son voisin immediat, mais ii peut tres bien ne pas le faire et le vendre 
directement a quelqu'un d'autre, meme â l'habitant d'un autre village » (Doctor 
Yossifovo). Ce n'est que dans Ies villages de montagne situes le plus a l'ouest que 
cette regie garde partiellement son caractere obligatoire ; « si le champ fait 
jusqu'â 0,3 Ha le vendeur doit le proposer d'abord â son voisin de champ; si laq 
surface est superieure ii peut le vendre a qui ii le veut » (Starkevtsi). 

* 
Les faits exposes ici nous perrnettent de degager Ies traits caracteristiques 

du droit coutumier de la Bulgarie du Nord-ouest apres I' obtention de 
l'independance. Sur un fond qui comprend des traits generaux on distingue Ies 
particularites locales ; certaines refletent des particularites dialectales, des norrnes 
morales, des croyances religieuses. Ces particularites ne sont pas essentielles et 
n'entachent pas l'uniforrnite du droit foncier coutumier. D'autres elements tirent 
leur origine de l'imposition de l'economie capitaliste; Ies changements du droit 
foncier coutumier qui se sont fait jour avant l'independance ne se manifestent ni 
au meme moment ni avec la meme intensite partout. De locale, leur importance 
devient peu a peu dominante et conduisent a l' effi-itement du droit foncier 
coutumier et en fin de compte â sa disparition. 

Quant au droit foncier coutumier de la communaute domestique rurale, ses 
regles et son fonctionnement ont ete etablies par la legislation officielle de la 
Bulgarie independante qui definit Ies droits prives sur la terre. II faut ajouter que 
la voie qui mene â la propriete fonciere privee a ete ouverte pour la population 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



28 

bulgare par la reforme fonciere de 1832 qui avait liquide le systeme d'attribution 
de fiefs appeles /en aux militaires dans I' empire ottoman ; pour la Bulgarie du 
Nord-ouest ce fut par la reforme fonciere de 1853. 

Apres la liberation le pays s'engage de plus en plus sur la voie de 
l'economie capitaliste qui trouve son expression dans la Constitution de la 
Principaute de Bulfarie de 1879 (Constitution de Tarnovo) et qui sanctionne la 
propriete privee. 1 La loi sur Ies biens, la propriete et Ies servitudes de 1904 
acheve la reglementation de la propriete. 18 

Par consequent la question du droit de chaque paysan a acquerir des terres 
et a en disposer selon son gre a ete regie par voie legislative. Ce droit est la 
consequence directe du fait que le paysan est devenu legalement proprietaire des 
terres arables. En cette qualite ii peut vendre librement ou acheter des terres, Ies 
transmettre par voie de succession et par don, Ies donner en location, 
independamment de l'avis de la communaute. « Chaque paysan a son lopin de 
terre qu'il peut librement vendre ou laisser en heritage. La propriete 
communautaire du village se limite a des terrains en friche, embroussailles ou 
boises et au pâturage communal». 19 Pour cette raison, on ne peut plus parler d'un 
droit foncier coutumier ni pour les groupes domestiques ruraux. 
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LA CHEMISE «DALMATICA » 
un element paleochretien 

Andromaqi Gjergji 
Tirana, Albanie 

Jusqu'a la premiere guerre mondiale, dans la plus grande partie de 
I' Albanie tout comme dans beaucoup d'autres regions de l'Europe du Sud-Est 
(Montenegro, Bosnie, Herzegovine, Dalmatie), l'un des elements essentiels des 
costumes feminins etait la linja , chemise longue munie de longues manches. 

Divers chercheurs ont attache une attention particuliere a cet important 
element de l'habillement tout en remontant autant que possible dans le temps afin 
de suivre de pres son evolution. Leurs comparaisons et leurs concordances avec 
des donnees irnportantes venant des auteurs anciens et, surtout, I' examen attentif 
d'un riche materiau archeologique decouvert dans ces contrees, ont clairement 
temoigne que l'ancien vetement qui a precede l'emploi de ces longues chemises 
typiques de !'Europe du Sud-Est c'est la dalmatica (dalmatique). Il s'agit d'une 
chemise portee par la tribu illyrienne des Dalmates, comme le nom lui-meme 
l'indique clairement, 1 vetement connu et porte aussi par d'autres tribus ilyriennes 
ou plus lointaines. 2 

Ce qui nous interesse ici ce sont Ies informations qui viennent des premiers 
siecles de notre ere, lesquelles coincident avec la propagation du christianisme 
dans ces contrees, a une epoque ou l'lliyrie faisait partie de I' empire romain. 
Selon Renan 3, durant Ies trente premieres annees de l'ere chretienne, chez Ies 
Juifs on persecutait Ies predicateurs de la nouvelle religion, tandis que Ies 
Romains Ies defendaient. Le comportement de ces derniers a change avec 
l'arrivee a Rome des premiers predicateurs. Paul est le premier qui arrive en 61, et 
ensuite Pierre, accompagne par tout un groupe. A cette epoque, Ies chretiens de 
Rome appelaient leur viile Babylone, peut-etre parce qu'ils avaient peur de la 
police ou parce qu'ils voulaient s'entourer de mystere. Ce qui se passait a Rome 
leur donnait souvent l'irnpression que la fin du monde etait proche et ils etaient 
prets a mettre le feu aux temples paîens de la viile. Les gouvemeurs rendaient 
coupables Ies chretiens pour tout ce qui se passait et ils consideraient leur nouveau 
culte une croyance de mauvais augure pour l'empire. Ainsi, Ies « nouveaux 
sectaires ne trouvaient d'adeptes que dans Ies classes humbles; Ies hommes 
celebres evitaient meme de prononcer leur nom, mais parmi Ies gens du peuple 
leur progres etait extraordinaire ». 

Donc, au debut, la nouvelle religion s'est heurtee a un grand obstacle, celui 
des empereurs et de la classe dominante. Le christianisme a reussi a devenir a 
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Rome et dans tout I' empire une religion officielle sous la domination de 
Constantin, en 313, avec la proclamation de l'edit de Milan. En 397 l'empereur 
Theodose interdit par la loi I' exercice du culte pa1en tout en reconnaissant le 
christianisme comme religion unigue. Les temples et Ies theâtres sont alors fermes 
et la culture antigue reniee. 

En illyrie, cette religion a commence a etre prechee d'abord par l'apotre 
Paul lui-meme. Voici ce gue dit a ce propos l'evegue bien informe Fan S. Noii: 
« Saint Paul, dans son epître aux Romains, XV, 19, dit; 'J'ai preche l'Evangile du 
Christ depuis Jerusalem et ses alentours jusgu'en illyrie' ; et dans l'epître a Tite, 
m, 12, ii dit; 'Hâte-toit de venir me rejoindre a Nicopolis /aujourd'hui Prevese/ 
car c'est la gue j'ai resolu de passer l'hiver' ». Ces deux passages ont ete 
interpretes par Saint Jerome, premier traducteur de la Bible en latin, dans le sens 
gue Saint Paul avait visite l'illyrie et gu'il avait ete le premier a precher Ies 
Evangiles parmi Ies lliyriens, ancetres des Albanais. Farlati, le savant jesuite gui a 
ecrit l'histoire ecclesiastigue de l'lliyrie, est du meme avis et ajoute gue, durant sa 
visite en lliyrie, Saint Paul avait visite Durres /Dyrrhachium/ situe au bord de 
I' Adriatigue. F. Konica, dans son reuvre « Shgiperia kopshti shkembor i Evropes 
Juglindore » /L' Albanie, jardin rocheur de l'Europe du Sud-Est/ affirme gu'il y a 
des temoignages documentes sur l'existence d'une communaute chretienne a 
Durres en 58 apres Christ, a l'epogue de Neron. Dans le Martyrologe catholigue 
romain on trouve le nom de Saint Aste, evegue de Durres au deuxieme siecle et, 
plus encore, selon Ies registres, beaucoup d'eveques d' Albanie representaient en 
325 leurs diocese aupres du premier Conseil <Ecumenique a Nice. 4 

Et, terminant sur ces donnees breves concemant la propagation du 
christianisme en Albanie, nous ajouterons gue le travail des missionnaires 
catholiques, qui ont continue a precher dans Ies contrees de l'lliyrie apres Saint 
Paul, a laisse des traces claires en albanais ou Ies termes ecclesiastiques sont en 
general d'origine latine. 

Revenant maintenant a ce qui nous interesse en premier lieu, nous pouvons 
affirmer gue la dalmatica a evolue, durant Ies premiers sicles de notre ere en trois 
directions differentes : 

Premierement, ii faut se rappeler gu'elle a ete largement portee de maniere 
continue dans son pays d'origine, donc chez Ies di:fferentes tribus illyriennes. 
Plusieurs chercheurs, ( dont ii faut mentionner par exemple Patsch, Sergejevski, 
Cremsnik, Zaimovic, Draskic, Cutie, Papantoniu, Badieritaki, Klickova, Gjergji) 
ont attentivement examine Ies monuments trouves durant Ies fouilles 
archeologiques ou sont presentes des hommes portant la dalmatica, ou bien une 
dalmatica combinee a d 'autres elements gui mettent souvent en evidence Ies 
particularites locales. De nombreux temoignages directs ou indirects temoignent 
du fait gue dans ces zones la dalmatica etait largement portee par la masse 
paysanne meme durant le bas Moyen Age. Certains des auteurs cites ont prouve 
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que la dalmatica a laisse ses plus anciennes traces dans l'habillement des 
descendants des lliyriens, aussi bien au Moyen Age qu' aux temps modemes. 

Deuxiemement, on peut citer la dalmatica comme vetement des empereurs, 
mais dans des variantes plus riches. Dans ces cas Ies dalmaticas etaient 
confectionnees en toile de soie, chere et garnie d'une large bande de pourpre 
(latic/avi) ; On sait bien qu 'une telle decoration a I' epoque des empereurs etait 
reservee aux personnalites de l' ordre du senat et meme au-dessus. Nous avons des 
temoignages clairs apportes par certains auteurs romains, tels Trebellius Pollio 
(Ile siecle de notre ere, dans son ouvrage « Divus Claudius » ), Aelius Lampride 
(Ile-ille siecles, dans Ies ouvrages « Commodus Anton» et « Antonius 
Heliogabalous » ), ainsi que par Julius Capitolinus (Ile-ille siecles, dans I' ouvrage 
« Pertinax imperator » ), qui affirment que Ies empereurs Commode, Claude et 
Heliogabale se presentaient en public portant la dalmatica. 5 

Dans cette periode l'empire romain declinait (Ile-ille siecles) et le costume 
classique ne conservait plus son originalite. Les frontieres de I' empire 
comprenaient le pourtour de la Mediterranee englobant des peuples et des cultures 
diverses ; certaines influences venant de ces cultures se faisaient deja sentir ă. 

Rome et meme dans Ies garde-robes imperiales. J. Capitolin, dans une liste des 
vetements de l'empereur Commode, mentionne des tuniques, des penu/es et de 
lacemes, vetements en manches comme ceux des Dalmates, des chlamydes 
pourpres de mode grecque, des capuchons comme ceux des Bardes et ainsi de 
suite. 6 Ceci temoigne que des pieces prises aux costumes des differentes regions 
de I' empire etaient portees ă. Rome, meme dans Ies couches Ies plus hautes de la 
hierarchie sociale. 

Nous somme d'avis que l'utilisation des differentes parties des costumes 
des lliyriens comme la dalmatica, Ies lacemes, Ies bardocucul/us ou Ies capuchons 
des Bardes ne doit pas paraître etrange, si on a en vue qu'une serie d'empereurs 
(tels Claude II, Probe, Aurelius, ou Diocletien) etaient d'origine ilyrienne, surtout 
dans la periode des militaires, donc depuis le II-e siecle et jusqu'au IV-e, periode 
de crise economique de l'empire. La dalmatica ă. Rome n'etait pas portee 
seulement par Ies empereurs mais aussi par d'autres representants des hautes 
couches sociales. Les dalmaticas Ies plus coiiteuses mentionnees par l' edit de 
Diocletien de 301 (De pretiis rerum) coiitent vingt fois plus que celles Ies moins 
cheres, donc elles etaient destinees ă. une clientele riche. 
La troisieme direction qui nous interesse est l'adaptation de la dalmatica par Ies 
anciens chretiens ă. Rome comme vetement qui convenait ă. leur nouvelle situation 
sociale. La dalmatica que nous trouvons dans Ies peintures des catacombes a la 
forme d'une chemise large qui descend jusqu'aux mollets et qui est toujours 
munie de manches longues et larges. Elle confectionnee en toile ă. bords garnis de 
bandelettes de pourpre (clavi) bien distincts, ce qui permet d'apercevoir leur 
coupe exacte en suivant la direction des bandelettes de pourpre. En commentant 
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ces peintures, Leon Heuzey, excellent connaisseur des costumes antiques, 
remarque que Ies dalmaticas, tout comme d'autres vetements de ces temps-la, 
etaient decorees aur Ies bords et meme aux manches par des bandelettes de 
pourpre. « 11 est clair - affirme-t-il - que cette decoration a ete transmise dans Ies 
costumes des pretres de l'Eglise primitive; nous pouvons la suivre jusqu'au 
Moyen Age, voire jusqu' a nos jours, par exemple, dans Ies dalmaticas que portent 
encore Ies diacres ». 7 

En montant regulierement Ies echelles de la hierarchie ecclesiastique, tout 
comme celles de la hierarchie laîque, d'un simple vetement chretien, la dalmatica 
devient le vetement des premiers martyrs du christianisme. Ensuite, sur un ordre 
du pape, elle devient le vetement des diacres et sous-diacres de l'eglise durant Ies 
offi.ces et par la suite le vetement des eveques et des autres prelats. Selon Liber 
Pontificalis, l'eveque de Rome en 275-283 avait donne l'ordre que Ies martyrs du 
christianisme ne soient pas enterres sans dalmatica. Plus tard, au temps du Pape 
Silvestre (314-335), on avait ordonne que la dalmatica devienne le vetement 
offi.ciel des diacres en eglise. Meme Isidore de Seville, au VI-e siecle, qualifie la 
dalmatica de « vetement des pretres ».Un autre temoignage important se trouve 
dans un texte qui affi.rme que Saint Cyprien de Carthage, conduit vers la 
crucifixion, enleve d'abord sa laceme, ensuite sa dalmatica et retint seulement sa 
tunique. 8 Parmi Ies rares temoignages de cette periode nous mentionnons la 
dalmatica trouvee dans Ies tombeaux egyptiens - romains a Ekhrnim en Egypte, 
datant du VI-e siecle de notre ere (elle se trouve actuellement a « Victoria and 
Albert Museurn » de Londres; Encyclopedie Britannique, voi. 7-8, edition de 
1926). Sa coupe est la meme que celle des dalmaticas originales autochtones, 
c'est-a-dire un vetement droit a deux plis lateraux et a manches longues et droites. 

A la suite de la scission de I' eglise chretienne ( en catholique et orthodoxe ), 
comme dans bien d'autres aspects, l'eglise orthodoxe a ete plus conservatrice en 
ce qui concerne l'habillement des pretres. C' est ainsi que la quotidienne soutane 
noire des pretres et des diacres orthodoxes a maintenu la forme et la coupe de 
I' ancienne dalmatica, bien qu' elle ait perdu son nom. Le clerge catholique a 
conserve le nom mais la forme a subi des changements ; par exemple elle est 
devenue moins longue et ses manches aussi. 

Pourquoi Ies chretiens de cette epoque ont-ils prefere la dalmatica au 
vetement romain? Une reponse pourrait se trouver dans le Liber Ponti.ficalis (Vita 
Papae Silvestri) ou l'on dit que Ies dalmaticas avaient remplace » le vetement 
appele colobium pour couvrir Ies bras nus. On souligne donc le fait qu' etant un 
vetement long qui descend jusqu' aux mollets, assez large, et surtout a manches 
longues, la dalmatica recouvre entierement le corps; ce n'est pas le cas des 
vetements greco-romains qui, par contre, mettent en evidence Ies formes du corps. 
11 s'agissait donc d'une question de morale pour l'esprit du christianisme et non 
d'une simple question d'utilite. Nous sommes d'avis que c'est la la raison 
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principale qui a pousse Ies chretiens anciens a preferer la dalmatica a la tunique 
classique. 

Quelques auteurs ont souligne le fait que la dalmatica a la forme d'une 
croix. Ainsi, un texte du IX-e siecle (Rabanus Maurus, De instit. Clericorum, lib. 
I, chap. 20) affirme que ce vetement est en forme de croix: « Haec vestis in 
modum est crucis facta, et passionis domini indicium est ». 9 La dalmatica a la 
forme de la croix mais nous nous en apercevons seulement lorsque elle n'est pas 
encore finie et habillee; par contre, il n'est pas facile de s'en apercevoir lorsque la 
dalmatica est finie ou habillee, car dans ce cas elle prend la forme de la lettre T. 
Nous sommes d'avis que cela n'a pas pujouer un role important. 

Nous devons donc voir dans la dalmatica un element du costume illyrien 
ayant une origine pre-chret.ienne et qui, durant la propagation du christianisme 
dans ces contrees a trouve une place non seulement comme vetement chretien 
partout dans l' empire, mais qui a ete utilisee aussi par le clerge soit dans sa forme 
originaire, soit dans une forme modifice le long des siecles. 

1 Concemant son origine, on a entre autres un temoignage clair d'Isidore (XIX-e siecle, 9) qui 
ecrit: « Dalmatica vestis primum in Dalmatica ... texta est». 
: Voir A. Gjergji, « Elements vestimentaires communs des tribus ilyriennes et leurs continuations 
dans nos coustumes populaires », in Les Illyriens et la genese des Albanais, Tirana, 1971, pp. 151-
160; voir aussi du meme auteur, « Mbi origjinen dhe lashtesine e disa elementeve te veshjeve 
~pullore », Kultura popullore, nr. 1, pp. 65-80, Tirana. 

Ernest Renan, L' Anticristo, Milano, 1985, p. 26. 
4 F. S. Noii,« Vepra », voi. 5, p. 236, Tirana, 1988, et voi. 6, p. 537, Tirana 1996. 
5 A propos de I' empereur Commode, Lampride affinne ; « Dalmaticus iin publico post 
coenamsaepe visus est ... » (XXV). 
6 Pertinax imperator (VIIie siecle). 
7 Voir l'article «Dalmatica», dans Daremberg et Saglio, Dictionnaire des antiquites greco -
romaines. 
8 Idem. 
9 Note 26. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



37 

LA FONCTION MAGIQUE D'UN BIJOU FEMININ 
au « Pays des Pădureni », Roumanie 

Rusalin lşfanoni 
Buca.rest, Roumanie 

Au sud de la Transylvanie se trouve le departement de Hunedoara, qui 
abrite quelques-une des regions folkloriques Ies plus traditionnelles de la 
Roumanie. Parmi celles!ci doit etre citee peut-etre en premier celle qu'on appelle 
,,le pays des forestiers" (,,Ţinutul Pădurenilor"); ce pays est entoure par des forets. 
Ses habitants pratiquent l'agriculture, l'elevage, le travail des mines depuis des 
temos recules. Leur agriculture est pratiquee sur des terrasses la zone etant 
parcourue par des collines hautes et des petites montagnes; on utilise une charrue 
qui trace des sillons de telle maniere qu'on empeche Ies pluies d'enlever Ies terres 
et de Ies porter vers le bas. 

Les villages sont petits; quelques dizaines de fermes, etroitement 
regroupees constituent le paysage habituel de la region se distinguant ainsi des 
villages de regions voisines, telles celle des Montagnes Apuseni et parfois de la 
region de Mărginimea Sebeşului. 

On distingue facilement Ies „pădureni" par Ies caracteres particuliers de 
leurs vetements. Ils sont connus aussi par leur maniere de travailler le bois et le 
metal. Ils utilisent souvent l'etain pour decorer des objets en bois, procede qu'ils 
appellent ferrer (,,ferecare"). On aper~oit des manches et des etui de couteaux 
decores de cette maniere; le meme decor peut etre w sur la ,,hache de mariage" 
(,,ciocanul de nuntă"), ou le „bâton de sage-femme"(,,bastonul de moaşă"), le 
„bâton de marraine" (,,bastonul de naşă") et meme sur des comemuses. C' est 
toujours le metal, de couleur jaune cette fois-cim aui sert pour produire Ies bijoux 
desfemmes. 

Les femmes des „pădureni" attirent l'attention par la beaute de leur 
accoutrement traditionnel, qui s'etait maintenu jusque vers la moitie du XX-e 
siecle. La piece principale est une chemise longue qui arrivent aux chevilles, 
taillee en tissu de chanvre blanchi avec soin qui contraste avec le decor rouge vifs 
de certaines parties de la chemise (Ies manches, le cou, la poitrine). Devant et 
derriere elle porte des tabliers noirs en laine et autour de la taille une ceinture en 
laine. A la taille elle porte un cordon blanc, brillant, compose par a peu pres 700 
petits clous en etain fixes sur trois bandes en cuir nouees par devant avec deux 
boucles en etain. Un peu plus bas, sa taille est entouree par une chaîne mince en 
etain, a laquelle sont accroches une quarantaine d' anneaux en bronze decores de 
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motifs vegetaux et solaires. Une troisieme petite chaîne est installee un peu plus 
bas, chaîne a laquelle sont suspendues 30-35 petites cles jaunes en etain et, encore 
plus bas, traversant Ies fesses îl y a encore trois petites chaînes ( appelees ,,zale") 
toujours en etain mais utilisant chacune une autre technique d'assemblage, ,,en 
serpent", en „marches d' escalier" et „en cadenas" ("şerpeşte", ,,în scăriţă", ,,în 
lacăte"). 

Sur la hanche droite est suspendue un autre bijou, etrange par sa structure, 
composee par plusieurs elements qu' on retrouve dans Ies autres chaînes ; on 
remarque la presence de 7 petites cles en etain. Les femmes I' appellent « cles sur 
la hanche » ( « chei pe chici » - şold) et elle est portes par Ies femmes mariees 
seulement. Elle est chaussee de sandales paysannes (« opinci ») en cuir epais de 
breuf; sur la tete elle porte un bonnet ( « ceapsa ») a laquelle est suspendue un 
fichu long, blanc, en coton qui descend sur son dos. 

Ce qui attire l'attention c'est le grand nombre de bijoux; si on Ies 
decompose, on constate qu'il s'agit de plus de 1000 pieces dont le poids depasse 
un kilogramme. Ces bijoux doivent mettre en valeur la beaute des femmes, 
argument souvent invoque par Ies historiens d' art . 1 La litterature consultee qui 
traite du probleme des bijoux met en lumiere l'idee que Ies bijoux peuvent mettre 
en lumiere certaines parties du corps, tels la tete, le cou, la poitrine, Ies extremites 
des membres surtout inferieurs. 2 

Les parures, telles qu' elles sont portees au pays des Pădureni, recouvrent 
le ventre, Ies hanches, le derriere. Elles ont attire I' attention de plusieurs 
specialistes qui mettent en lumiere leur signification magique, en relation avec la 
fertilite et la fecondite; ils sont d'accord de l'evolution de ces parures qui 
acquierent un caractere esthetique, en meme temps visuel et sonore. 3 Georgeta 
Stoica 4 decrit et classe ces parures. 

La question qui se pose pour nous est de comprendre pourquoi une ele 
peut devenir une parure? Comme nous n'avons pas trouve une reponse dans la 
bibliographie citee plus haut nous avons suppose que c'est toujours dans la meme 
region qu'on pourrait la trouver on etudiant Ies croyances, Ies coutumes locales. Il 
fallait s'orienter vers la vie des femmes, concemees en premier lieu par ces 
parures, vers leur vie intime, secrete ; vers Ies aspects qu' on cache et qu' on ne 
communique point a d'autres personnes. Les reponses obtenues a la suite d'une 
longue et patiente enquete nous permet de comprendre la presence des cles ; 
surtout de celles accrochees aux hanches, en meme temps objet pratique - objet 
magique - parure. 

Parmi Ies reponses obtenues, trois ont retenu mon attention. J' avais discute 
a plusieurs reprises avec Sofia Artan (nee en 1905) sur Ies pratiques en relation 
avec la naissance. Apres bien des hesitations elle me raconte une pratique qu'elle 
pratiquait tors de sa jeunesse et qu'elle avait appris de sa mere. « Tante Sofia» 
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comme l'appellaient Ies villageois, avait et:e la sage-femme de plusieurs enfants. 
Jusque dans Ies annees soixante, d' ailleurs comme en d' autres villages roumains, 
ii n'y avait pas de sage-femme specialiste, cette fonction etant attribuee a l'une 
des femmes du village. Generalement, dans une familie, on appelait une sage­
femme appartenant a la meme familie. Le role de sage-femme et:ait complexe car 
elle devait accomplir tout un rituel dont dependait le bien-etre de la mere et de 
l'enfant; c'est toujours elle qui porte l'enfant a l'eglise lors du bapteme pour le 
mettre dans Ies bras de la marraine ou du parrain. Des relations intenses se nouent 
entre la sage-femme, la mere et l'enfant qui donnent meme naissance a une 
relation de parente. En effet la sage-femme appellera dorenavant la mere du nom 
de « niece » et l' enfant du nom de « neveu ». 5 

L'informatrice m'a raconte ce qui lui est arrive avec l'une de ses 
« nieces », lorsqu'elle avait une quarantaine d'annees. Elle fut appelee a aider une 
jeune femme a mettre au monde un enfant; ii s'agissait d'un garyon. Deux annees 
plus tard elle fut a nouveau appelee a I' aider, cette fois pour mettre au monde un 
garyon, et trois annees apres, une :fillette. Le pere et:ait triste ; « j 'ai compris moi 
ce qui arrivait; 'que va-t-on faire, tante Sofia?' me demande la mere apres avoir 
coupe le nombril de I' enfant. « On le fait niece, on le fait, Dieu nous le 
pardonnera ». J'ai baigne l'enfant, je l'ai emmaillote, je l'ai mis dans le berceau. 
J' ai attendu pour rester seule avec la « niece » ; j' ai pris la « chemise » (le 
placenta) de l'enfant et voici ce qu'on a fait. Je l'ai noue, j'ai sorti un petit 
cadenas demon sein que j'avais apporte avec moi et je l'aie passe par le nreud de 
la chemise; la ele du cadenas je l'ai remise dans mon sein. J'ai mis tout vite dans 
un tissu, pris a la chemise avec laquelle et:ait habillee la niece pendant la mise au 
monde de l'enfant. J'aie mis tout dans un sac et j'ai attendu l'arrivee du soir. J'ai 
pris le sac, j' aie pris aussi une binette et ensemble avec le « neveu » (le pere de 
l'enfant) je suis allee dans la foret voisine. Apres avoir cherche une petit arbre 
seche, nous avons creuse a cote, en le sortant avec ses racines ; j' ai vide le 
contenu du sac la ou etaient Ies racines, j 'ai sorti la ele de mon sein, j' ai ferme le 
cadenas, j'ai remis la ele dans mon sein; on a remis la branche sechee a sa place 
mais Ies racines vers le haut ; on a remis de la terre tout autour et lorsque tous a 
et:e fini j 'ai repete a trois reprises, « lorsque de nouvelles pousses sortiront de cette 
branche, alors seulement ma niece puisse avoir encore un enfant ». J' ai fait le 
signe de la croix, j 'ai prie Dieu de pardonner et nous sommes rentres a la maison. 
Ici j'ai pris une cordelette, j'ai enfile la ele sur elle et j'ai mis la cordelette tout 
autour de la taille de la femme. C'est ainsi qu'elle devait la porter dorenavant ». 

Si interessante qu'elle le soit, l'information devait etre confirmee par 
d'autres informateurs ce qui est arrive seulement deux annees plus tard. Une autre 
femme (du village de Dăbâca) presque aussi vieille que la premiere (nee en 1902) 
me raconte la meme technique mais cette fois-ci le placenta et:ait enterre non plus 
dans la foret mais a l'angle de la maison (« sub talpa casei»). Quelques annees 
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plus tard une autre informatrice (nee en 1916), du meme village, me decrit cette 
meme technique, mais cette fois-ci le placenta a ete place ă. l'angle de la maison 
mais tout en haut, immediatement sous le toit. Ce serait peut-etre une phase de 
dissolution de la pratique ou peut-etre aussi que la technique de construction de la 
maison etait differente. En effet dans le cas precedent il s'agissait d'une maison en 
bois, dans le deuxieme, d'une maison en briques et en pierre. 

Dans Ies croyances des trois informatrices comme aussi dans celles des 
paysans en general, Ies vertus du cadenas ferme qui cloue le placenta se 
transmetten,t ă. l'aide de la ele accrochee a la taille, ă. une eventuelle autre placenta 
developpee dans le ventre de la mere. Il s'agit d'un principe habituel de la magie 
qu' on retrouve dans Ies croyances de nombreuses populations. 6 

Nos trois informatrices ont un element commun; bien que aujourd'hui 
elles habitent des villages differents (une ă. Cernişoara-Florese, Ies deux autres ă. 
Dăbâca), elles sont originaires d'un meme village, Goleş, qui vers Ies annees 
cinquante comptait 35 maisons situees sur le sommet d'une colline ă. une altitude 
de 850 m. Probablement que cette pratique y etait jadis courante. 

Les habitants du village, actifs, ponderes, respectueux, constituent un 
milieu ou Ies dictons, Ies proverbes sont frequents. Leurs femmes, toujours 
propres, sont connues par I' entretien pointilleux de leurs maisons et par leur 
maniere de s'habiller lorsqu'elles participent ă. des fetes; elles ont un veritable 
prestige en famille. Les di:fferences sociales sont peu importantes, on distingue 
plus difficilement ici Ies riches des pauvres ; chacun possedait des petites 
parcelles de terre, mais malgre tout plus grandes que celles qui etaient dans Ies 
villages voisins. Les gens avaient peu d'enfants, un, deux, rarement trois. Les 
enfants ne quittaient pas leur village pour travailler ailleurs comme domestiques, 
situation consideree comme honteuse. La population decroît continuellement, en 
1996 il n'y avait plus que cinq familles, ce qui pose un probleme car Ies jeunes 
gens se separent difficilement de leur village lors d'un mariage. 

Situe sur le sommet de la colline, ses terrasses descendent le long de la 
pente ; Ies pres sont tout en bas. Du village on apen;oit au loin Ies villages du Pays 
du Haţeg et ceux des Montagnes Apuseni. Une foret se trouve pres du village 
mais Ies gens ne defrichent pas cet espace par peur de voir la terre partir vers le 
bas. Les parents savaient que chaque enfant a besoin au moment du mariage de 
« .trois champs de terres et trois de pres » ( « trei holde de pamânt şi trei de 
tănaţ ») sinon la pauvrete Ies aurait guette. C' est la raison pour lesquelles on a 
~che des solutions pour limiter le nombre des enfants. A part la pratique decrite 
~us haut, Ies femmes connaissaient aussi d' autres procedes magiques bases sur 
l~sation des plantes. Ainsi, on voyait le geranium devant presque toutes Ies 
fenetres et la cueillette des plantes etait une pratique_ largement connue. Dans 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



41 

certains cas on recourrait meme ă. des procedes brutaux pour interrompre une 
grossesse, mais ceci pouvait avoir des consequences graves. 

On peut se demander si c'est ici qu'avait pris naissance la technique 
magique des parures-eles pour I' arret des naissances ? ou alors dans des villages 
voisins ou ii y avait des conditions sirnilaires ? Le fait que dans la region ii y a 
avait des fonderies de metal a certainement contribue. 7 La ele, objet courant de la 
vie pratique, acquiert ici une fonction magique, celle de regler la fecondite. 

II etait possible que malgre le procede magique utilise l'effet n'etait pas 
celui escompte; on peut supposer qu'on consolidait l'ancien acte magique par 
l'adjonction d'une deuxieme ele accrochee ă. la meme cordelette, ensuite par une 
troisieme et ainsi de suite. L'accroissement du nombre de eles portee par Ies 
femmes autour de la taille aurait pu estomper leur caractere magique pour laisser 
une place ă. celui esthetique ; le fait que pendant la danse Ies parures en metal 
resonnaient doit avoir joue aussi un role dans l'imposition des parures. On doit 
ajouter que la musique lors des danses etait assuree par un unique instrument, une 
flu.te, une comemuse et que par consequent le bruit des parures metalliques etait 
audible pour tous. Des fois, la danse continuait meme si le musicien s'arret:ait 
pour quelques instants, la danse etant rythmee par le bruit des metaux qui 
s' entrechoquaient et Ies pas des danseurs. 

Malgre tout, la fonction magique s'est maintenue jusque vers 1960-1970, 
situation rendue evidente par le fait que ces parures-ele etaient portees 
exelusivement par Ies femmes mariees. Les filles portaient aussi des parures 
metalliques, mais pas des eles (« balţi », « lanţ cu inele», «zale»). La conversion 
des motivations magiques dans celles esthetiques se deroule dans une region ou le 
travail du metal (etain, bronze). Les uniformes militaires et Ies armures des soldats 
du passe, installes au château de Hunedoara, ă. proximite de la region, auraient-ils 
pu contribuer d'une maniere quelconque au developpement de certaines parures 
enmetal? 

Les anciennes parures sont gardees avec soin dans des coffres qui font 
partie de la dot des filles, et meme dans des armoires achetees dans Ies foires. Aux 
occasions Ies plus importantes, festives, on Ies sort encore pour et:re wes et 
admirees. 

1 Gheorghe Achiţei, Frumosul dincolo de artă, Bucarest, 1989, pp. 60--64. 
2 Georgeta Stoica. Podoabe populare românesti. Bucarest, 1976. -Al. Alexeanu, Mode venite din 
trecut. Bucarest, 1987. - A. Debay, Les modes et les parures, Paris, 1857. - Ludmila Kybslova. 
Encyclopedie illustree de la mode, Paris, 1970. 
3 Romul Vuia, « Portul popular al Pădurenilor», Studii de etnografie şi de folclor, vol. II, 
Bucarest, 1980, pp. 527-557. - Elena Secoşan,« Cusături, ţesături în industria casnică textilă din 
zona Pădurenilor», Revista de etnografie şi folclor Mioriţa. nr.l, Deva, 1995. - Paul Petrescu, 
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Motive decorative celebre, Bucarest, 1976, p. 44. - Olga Horşi.a, Paul Petrescu, Meşteşuguri 
artistice în România, Bucarest, 1971, pp. 51-53. 
4 Podoabe româneşti, Bucarest, 1976, p. 35. 
5 Cette relation entre dewc familles ( en fait « maisnies » - « gospodării ») qui unit la familie de la 
sage-femme avec celle de l' enfant qu' elle aide ă venir au monde, a ete presentee par Florica 
Lorinţ,« Tradiţia moaşei de neam în Gorj>>, Revista de etnografie şi folclor, 12/2, 1967, Bucarest. 
Cette pratique rappelle celle des relations de parrainage ; voir pour ces deux rituels l 'article de 
Paul H. Stahl, « L 'accouchement et le bapteme ; la transmission lignagere de deux formes 
d'apparentement », in La parente spirituelle (textes rassembles par Fran~ise Heritier-Auge, 
Amsterdam, 1995, pp.17-50). 
6 James George Frazer, Creanga de aur, vol; I-IV, Bucarest, 1980. - Julius E. Lipps, Obârşia 
lucrurilor,Bucarest, 1960. - Marcel Mauss, Henri Hubert, Teoria generală a magiei, Iaşi, 1966. -
James Maxwell, Magia, Bucarest, 1995. 
7 0n connaît l 'existence de ces fonderies deja au Moyen Age ; voir Nicolae Maghiar et Ştefan 
Olteanu, Din istoria mineritului în România, Bucarest, 1970, pp. 501-510. - David Prodan, 
« Producţia fierului pe domeniul Hunedoarei », Din istoria metalurgiei hunedorene, Hunedoara, 
1944, pp. 131-134. - Radu Octavian Maier, « Meşteşugurile ţărăneşti în domeniul prelucrării 
metalelor», Revista de etnografie şi folclor, nr. 5-6, 1995, pp. 541-543. 
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MORA VIAN WALACHIA 
and 

Views of W alachian Colonization in the Western Carpathians 

Jiri Lan ger 
(Roznov, Czech Republic) 

(lbis arti.cle is in relations with the project A dwelling in Carpathians of the Grant Agency of 
Academy of Sciences of Czech Republic.) 

The ethnographic region of Moravian Walachia resulted from the specific 
characteristics of the extensive agriculture with widespread pasturage in the 
Northeastem Moravian mountains forming the western margin of the Carpathians 
on the territory of the present-day Czech Republic. Since the 16th century, there 
have been traces ofthe transferred elements ofthe shepherd's chalet economy. The 
regional sheep breeding differed from the forms widespread in other parts of 
Central Europe in that the final product was cheese, instead of wool and meat. This 
specific technology with special terminology was widespread in the whole 
Carpathians, the Balkans and in the southem mountain ranges of the Euro-Asian 
border. This mode of production in the Central (east ofthe Tatras -SK, PL, up to 
Jablonicky Pass at Jasinia -U) and Western Carpathians (the Tatras region and 
westward approximately from the Hornad River -SK to the south and from Poprad 
River -SK, PL to the north) is connected with the young colonization of the 
hindermost mountains denoted in special literature as the W alachian colonization. 
The term Walachian (valach) means a mountains sheep shepherd in Moravia and 
since the 17th century it has been used to describe all the population of the 
Northeastem Moravian mountains region. The first recorded denotation of the 
territory by the name Walachy dates from 1642, when it was written in the 
chronicle of Drahotuse village lying at the border of the neighboring lowland 
region (STIKA 1973: 34). The inhabitants of Moravian Walachia entered 
European history owing to their anti-feudal resistance when they fought against the 
Habsburg Austrian troops together with the Danes and the Swedes. lt was 
mentioned also in London newspapers (POLISENSKY 1947, 1970: 149-160). 

The wars in the 17th century brought to the mountains many homeless 
people with cattle and sheeps running away from the troops. These people took 
part in the owner-regulated colonization of the clearings surrounded by forests 
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(paseka, poiana), together with the surplus population of lowland peasants. 
Starting from the 16th century, colonists of the old villages and the new scattered 
clearings included people denoted as Walachians, who enjoyed some privileges of 
W alachian law applied in neighboring Slovakia. The first historical records of the 
Walachian shepherds in Moravia date from the first half of the 16th century. They 
were only individual families. We know no founding of any village based on 
W alachian law formulated in written and codi.fi.ed in the country. 1n ensuring 
pastures in forests owned by nobility (maple-ridge forests), there occurred 
unsystematically the post of Walachian vojvoda (voievod), gradually transformed 
ioto a forest officer of(a nobleman's) dominion (MACUREK 1959). 

Similar ways of settling took place in alrnost all Carpathian regions in 
Silesian Tesin area, in Polish Galicia andin Slovakia on mass scale. Most archive 
sources concerning them have been preserved from large dominions of the castles 
Orava (northem Slovakia), Makovica (northeastem Slovakia), Sanok (southeastem 
Poland) and Sambor (western Ukraine), where tens of communities were founded 
on Walachian law before the end of the 16th century. Koromfa village in 1337 
founded at the foothills near the eastem Slovak border is considered as the oldest 
one. The Walachian colonization became a subject of historical investigation 
already in the 19th century (ST ADNICKY 1848). Most scholars regarded any 
colonization as a primarily ethnic phenomenon. Consequently, the concept 
Walachian (Valach) bas been associated with the Rumanian ethnos and with the 
appurtenance to the Walachian principality (Oltenia and Muntenia). Then Central 
Europe ascribed high prestige to the ethnic theory supported by philology and 
ethnography and, as a resuit, some terms corresponded to the spreading of an 
ethnic group from whose language they came (MIKLOSICH-KALUZNIACKI 
1879, JIRECEK 1880, SKULTETY 1897, PASTRNEK 1907, VĂLEK 1907-
1911). Also, toponomy was studied and precisely in the Carpathians many identical 
names were found without regard to the ethnicity of the territory. Limited numbers 
of accessible archive sources led also historians to ethnographic speculations 
emphasizing the spreading of cultural values from the western part of Central 
Europe eastward. Thus the Austro-German historiography of the 19th century 
interpreted history of Hungary, Slovakia and Roumania, too (ROSSLER 1871). 
The Czech historian of law K. Kadlec was one of the first scholars to critically 
evaluate considerably large literature and to point out methodical errors of the 
ethnic approach ( of R. Rossler and his followers, in particular) in the imrnigration 
conception of Walachian ( as Roumanian) ethno genesis in Transylvania and the 
Carpathians north ofit. The reports of Byzantine and Hungarian sources created in 
13th century and contained an evidence about the population called Walachians 
based the R. Rossler theory. However, the terms Vlach, Vlah, Valach denominated 
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a Romanic ethnic-groups Roumanians include, this tenns used only non-Romanic 
peoples. By this view, the representatives of Roumanian country population had 
not some reason to use these tenns about themselves. Rossler was mistaken when 
he interpretated this situation as an absence of the tenn W alachians in Roumanian 
countries till 13th and 14th centuries means an absence of the settlement of 
Roumanians too. 

Kadlec analyzed sources relating to W alachian law including customary law 
on the territory of the Carpathians and the Balkans and fonnulated W alachian law 
employed in the Ukrainian, Polish, Slovak and Czech Carpathians (KADLEC 
1916). His well-known codes originated in the years 1364 (confinned by the 
Hungarian queen Sophia at Berehovo -U), 1441 (in Galician town Biecz -PL) and 
1474. The last one is the most complete fonnulation confirmed for North Slovak 
Walachians by the Hungarian king Matthias Corvinus, who in 1482 confirmed the 
same law for the Walachians of bis native dominion of Hunedoara (KADLEC 
1916: 100, 240, 494 sq., 502). It was essentially an adaptation of German law to 
the founding of communities by the scultetus (soltys; fojt, vojt in Moravia) with the 
deadlines for giving a feudal rent, which was originally paid only for sheep (20 %). 
The sovereign allowed free movement of W alachian sheep across administrative 
and noblemen-owned borders, carrying weapons (which was used for frontier 
guard service). Rural commons of different dominions had autonomous organs 
headed the elected vojvoda, who possessed jurisdiction. He mediated between the 
dominion and the Walachians in disputes concerning pastures in dominion forests. 
1n eastem regions (Sanok -PL and Sambor -U), he was not responsible to a 
nobleman as bis mandate was protected by the sovereign-granted privilege. The 
soltys (scultetus, founder and hereditary head of the community) was entitled to 
build up a „one-wheel" cornmill, ,,one board sawmill and a fullingmill produced a 
„Walachian cloth". This was understood in the east as owing community, whereas 
in the west as private property ofthe soltys (fojt). Walachian law evidently resulted 
from elements of customary law know from Roumania (H.H.STAHL 1958-1959-
1965) and its application had numerous local variations, gradually adapting itself to 
common servitude in each country. 

Many regional historical analyses in the period between the World W ars 
clari.fi.ed the consequences of employing Walachian law as well as its development. 
Thus, the authors shifted from ethnic to economic causal nexus (KA VULJAK 
1927, 1933, 1949, DOBROWOLSKI 1930, HOLUB-PACEWICZOWA 1931, 
POPIOLEK 1939, DAJ3KOWSKI 1938, SZCZOTKA 1949, CRÂNJEALĂ 1938, 
DAVÎDEK 1940, CHALOUPECKY 1947 at al.). The historical approach gave 
rise to the Polish sociogeographical trend of research oriented towards 
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regionalism. The works by the Roumanian historian D. Crânjeală (living then in 
Czechoslovakia) attracted much attention. Apart from a criticai evaluation of 
unusually large literature, he presented an etymological analysis of the terminology 
considered as W alachian and arrived at the conclusion that only very few (perhaps 
5) words had a Roumanian origin. His standpoint most considerably weakened the 
search for ethnic relations in cultural affinities and thus the ethnographic 
comparative research in material culture. 1n a margin of Roumanian historiography, 
an attention of the W alachian coloniz.ation in Poland gave some articles (by 
MACUREK 1959: 8: MOTOTOLESCU 1916, HOLBAN 1930, 1934-36, 
NISTOR 1938). 

1n the second half of 20th century, detailed historical archive research 
brought J. Maciirek's synthesis for the Western Carpathians and less detailed 
information conceming the southwestern part of the Central Carpathians was 
presented by Slovak historians (MACUREK 1959, RATKOS 1964, 1980, 
BENKO 1985) and for the northwestern part by Polish ones (F ASTNACHT 
1962). They explained the position ofthe Walachian population from the viewpoint 
of the productive structure of the noblemen's country estates, coming to an 
interpretation of the term Walachian as a profession of a shepherd. Consequently, 
they regarded the W alachian colonization as economic activities of familie making 
their living through chalet pastures. This profession was perhaps originally 
ethnically homogeneous and spread along the Carpathians ridges northward and 
westward. The reasons for this movement were believed the following: the Turks' 
invasion of Europe, shepherds' technology requiring driving the herds to lowlands 
in spring and in autumn and also a „natural tendency to change places of living". 
Wyrostek's analysis of spreading the Sas family and their Walachians from the 
center ofthe present-day Roumania northward to the Ukrainian Tisa region and to 
Poland (WYROSTEK 1935) was taken for an explanation of how this movement 
began. It resulted from the fact that the Hungarian king Louis I offered a feudal 
grant (fief) to Sas-voievod family as a reward for assisting his Walachian army in 
1360 to spread the Hungarian influence in Moldavia. This migration idea was, 
however, applied to the period preceding 1360 and the geographical logic initiated 
looking for the origin of the ethnic Walachians somewhere near the borders of 
Macedonia, Albania and Greece. This way strengthened by the works by 
byzantynologists and balkanologists (highly developed studies in former 
Czechoslovakia), who marginally recorded the part played by an ethnic group 
called Vlahi, Vlachi, Valachi in Byzantine history (ZĂSTEROV Ă 1996). 1n 
addition, there was also an absence of translations from Roumanian special 
literature in western Slavic countries. 1n former Czechoslovakia was translated 
only the academicals History ofRoumania (ROLLER 1957), however, this book is 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



49 

not noticed by ethnologists and in this days is edited Kurt W. Treptow ed. Iaşies A 
History of Romania (TREPTOV 2000). Only a few collections of essays dealing 
with the history ofthe Carpathians, published in Kishinev, threw some light on the 
problem but western Slavic countries devoted no attention to them ( e.g. INKIN 
1975, PARASKA 1975, DRAGNEV-SOVETOV 1978 at al.). 

The above-mentioned ideas inspired the ethnographic works on the 
residues of the shepherds' way of living in the Carpathians (STIKA 1962, 1973, 
1997, JAWORSKA 1967, 1969, JOSTOWA 1972, CZAJKOWSKI 1999 et al.). 
As the viewpoints of ethnographers and historians came closer to each other, the 
social view of the cultural consequences of the W alachian colonization grew more 
profound. Research in the Central Carpathian region with culturally homogeneous 
and socially structured colonists, when the chalet grazing vanished early, has 
shown that the colonists of the communities based on W alachian law looked for 
farming land and were unwilling to leave it voluntarily and to become nomadic 
shepherds. Their setting differed from the western Carpathian region with small 
non-structured groups of low social layers without confessional signs, whose 
further existence was considerably unstable. There the economic assimilation was 
longer and inconsistent as these people found themselves in extremely unfavorable 
climatic and social conditions, sharply limited by the nobleman's estate and in a 
strong competition with the local population (LANGER 1970, 1980, 1997). That 
is why the shepherds' grazing ways as a prevailing part of their subsistence 
survived incomparably longer than in the Central Carpathians and became the main 
distinguishing feature differing their culture from the long-settled peasants in 
lowlands. 

Ethnographers from the Carpathian countries decided in 1959 to join the 
International Commission for Studies in Folk Culture of the Carpathians and the 
Balkans. Since 1978, they have centered their research activities on syntheses, 
without the participation of Roumania. Exchange of opinions was thus made 
possible but monodisciplinary ethnography and its shifting comparative work to the 
final phase could not offer a confrontation of differing views of the W alachian 
problem. A substantial improvement came only when a final synthesis of folk 
architecture was created and Roumanian colleagues Dr Monica Budiş and Dr Radu 
Maier were invited to closer cooperation. During consulting and defending 
processes, arguments based on sources got completed and deeper studies in 
Roumanian literature appeared. The resuit was formulated in the conference texts 
in 1999, which we consider to be a starting point for further phases of synthetic 
ethnographic work (LANGER-BOCKOV A 1999). 
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Based on the above-mentioned literature, contemporary ideas of the W alachian 
colonization can be summed up as follows: 
1. 1n the Ukrainian Carpathians, in northem and eastem Slovakia and in southem 

Poland, the people denoted as Walachians in the archive-sources from the 14th 

and 15th centuries carne mostly from the territory ofthe present-day Roumania. 
They used customary law of free rural commons and their autonomous 
organization for permanent settlement on lands and for adapting economic 
relations to local noblemen. These were the subjects of codifying W alachian law 
enabling settlers to enjoy important privileges in the setting more consistently 
feudalized than in Roumanian regions. 

2. Walachian colonists were culturally homogeneous groups with "popi" 
(orthodox priest), icons, knezes (representatives of communities) and voievodas 
and knew their customary law well. 

3. An essential part of Walachians' economy (originally producing cereals, fruit, 
vegetables, wine) was chalet-grazing sheep for the production of cheese, whose 
extensive methods required spring and autumn herds grazing in lowlands. As a 
resuit, they cooperated with the population of distant (100-300 km) regions, 
where the surplus socially low people lefi: running for the mountains in order to 
obtain land in a settlement carnpaign, severa! years' tax and feudal rate freedom 
as well as other privileges of communities enjoying Walachian law. Therefore, 
later documents of founding some communities colonized based on W alachian 
law (newly set up and extended) denoted colonists as Valachi et Rutheni. 
Farmers and Walachians were distinguished, too (co/ones et valachos). 

4. Sources from the second half of the 16th century suggest a different situation. 
The W alachians, who failed to obtain land in the Central Carpathians, started to 
move on a mass scale westward to live under worse conditions of elevated large 
forest complexes of the Slovak:-Polish border (SK, PL, CZ). They carne there, 
however, without knezes, "popi", icons and confessional identity. Noblemen 
only exceptionally allowed voievodas to act in distributing pastures but towards 
the end of the 17th century, they tumed them into their forest officers. The 
denotation of colonists in the sources shows that noblemen still distinguished 
W alachians from Ukrainian (Rutheni) or peasants ( also the term coloni 
valachales was used) and their narnes betray their ethnic heterogeneity (Slovak, 
Ukrainian and Polish narnes prevail). 

5. 1n Western Carpathians ( especially in forest complexes in the northwestem 
part), W alachian colonists lived under the worst climatic conditions ever known 
by their forefathers. All their agricultural attempts were unsuccessful there and 
they were forced to change their provisional grazing activities into their 
permanent profession. Also their access to spring and autumn pastures in 
lowlands was made impossible by their geographical and politica! situation. 
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There was no free land, the whole region was already colonized and consistently 
feudalized. Noblemen lilce to settle Walachians in elevated and unsettled forests 
in order to increase the dominion gains by their duties resulting from servitude. 
Periodical passage of herds substantially decreased to 20-50 km from a village 
to summer high-mountains-pastures. Grazing on meadows and fields went on 
out ofthe lactation season. Wmter-feeding had to increase from hay piles at the 
winter chalets for lambs bringing forth in forest clearings. The process of social 
di:fferentiation continued together with professional di:fferentiation. Noblemen 
made settlers cultivate grains, cattle breeding led to decreasing grazing sheep. 
The name W alachian then denoted only the people who performed summer 
grazing on the mountain ridges far from their village homes and who produced 
cheese. The tradition of grazing sheep was in some village strong until the 
recent time. W alachians as a workers and bacas as a shepherd masters (head of 
a chalet economy unit) also for chalets of other villages were selected 
(somewhere elected) there. The name Walachian denoted also professional 
shepherds at the noblemen's country estates already at the end of the 17th 

century. 
6. Walachian colonists with their specific way of living became the more peculiar, 

the farther to the west they settled. There the social setting existed with the old 
farmer settlement, a dense network of towns under the mountains and a 
developed market economy. The assimilation with the local population caused 
that in northeastem Moravia the colonists denoted in the 16th and 17th centuries 
sources as W alachians are considered by the country of birth or previous 
activities ( even by their names) as the ethnic Slovaks, partly Poles and 
Ukrainians. This denotation is considerably inaccurate as they were mostly the 
people whose ancestors had lived for three centuries in the Roumanian, 
Ukrainian, Slovak, Polish and Czech cultural milieu, simultaneously entering 
into blood relations with these ethnic groups. As they gradually fell down for 
generations to lower social layers, their cultural assimilation grew stronger. The 
Roumanian ethnic elements surviving in this process are not easy to identify. We 
think that they occur in some personal names (Vaia, Fiury), in the terminology 
relating to sheep breeding ( e.g. birlra, komata, koliba, putira, vatra, geleta, 
bryndza etc.) and toponyms connected with them (Prislop, Pindula, Magura, 
Salatin, Grapa, Kicera, Gigu/a, Minco'f). lt is obvious, however, that the chalet 
ţechnology of cheese production and sheep breeding in extreme mountain 
regions became a phenomenon which was from the Eastem Carpathians 
transferred westward andin the 14th-19th centuries enabled the families that lost 
their land and often their homes to survive in the most unfavorable mountain 
conditions without regard to their real ethnic origin. 
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UNE COLLECTIVISATION AGRESSIVE 
(Departement de Sălaj, Roumanie) 

Gheorghe Sisestean 

La politigue agressive communiste contre le monde paysan a debute en 1949, 
plus tard gue dans Ies villes. Elle a ete probablement detenninee par la strategie de 
l'Union Sovietigue, selon laguelle l'elimination des vieilles structures sociales, 
politigues et economigues doit se faire graduellement, ,,par etapes". Le principe 
fondamental de cette strategie etait de ne pas frapper partout en meme temps, mais 
progressivement aux endroits essentiels. Les premisses, dans l'application de ce 
principe, etaient simples et efficaces: pour neutraliser et controler une societe il faut 
annihiler ses leaders; en leur absence une societe acguiert Ies caracteres d'une foule 
en derive, facile a manipuler. Le moyen essentiel pour mettre en pratique ce principe a 
ete l'elimination violente des leaders, ce gui installe la peur et etouffe la contestation. 

Au mois de mar.; 1949 debute la collectivisation de l'agriculture. Les prisons 
renfermaient deja Ies representants notoires de la democratie: hommes politigues, 
intellectuels, pretres, officiers ayant combattu sur le front de I 'Est contre l 'U nion 
Sovietigue, mais aussi ceux ayant lutte contre I' Allemagne et ayant par la suite refuse 
la collaborer avec le nouveau regime. Pour une bonne partie des gens emprisonnes la 
prison sera la demiere etape de leur vie; la carte de la Roumanie est couverte par des 
fosses communes et des tombeaux ignores, sans croix et sans nom. Pour d'autres, la 
prison finira seulement dans Ies annees soixante lorsgue, sortis de prison, ils 
rencontrent un monde inconnu, hostile et froid, dans lequel ils se sentent tels des exiles 
dans leur propre pays. Dans Ies Carpathes, la resistance armee anti-communiste 
continue jusgu'en 1962; cette resistance est peu connue, bien gue de toute l'Europe 
Centrale et Orientale elle a ete la plus longue. 

En 1945, le gouvemement procommuniste de Petru Gmz.a, installe de force par 
Ies sovietigues, decide d'effectuer une reforme agraire; capable d'attirer des 
sympathies, cette reforme est insignifiante car la reforme agraire de 1921 avait detruit 
presgue totalement la grande propriete fonciere en consacrant la Roumanie comme 
Etat de la petite propriete paysanne. Quatre ans plus tard, on comprit gue cette reforme 
avait ete une pure propagande: en effet, au mois de mars 1949, une reunion pleniere du 
Comite Central du Parti des Ouvriers Roumains (,,Partidul Muncitoresc Român", (issu 
de la fusion forcee en 1948 entre Ies partis Communiste et Social-Democrate) decide 
de collectiviser l'agriculture. ll s'agit en fait du passage de la terre et de la paysannerie 
(gui representait plus de 80% de la population) sous le controle de l'Etat. 

L'agression contre Ies villages represente la demiere etape du processus 
d'installation de la dictature dans Ies milieux sociaux roumains. Reduire au silence 
tout ce monde ne pouvait se faire en une nuit ; ii fallait donc annuler Ies symboles 
emblematiques et Ies valeur.; de la paysannerie et generaliser la peur. Le regime de 
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dictature a prepare avec soin sa strategie et frappera la paysannerie a un moment ou 
sa capacite de resistance etait diminuee ; elle etait alors isolee, desorientee et paralysee 
par ce qui etait arrive dans Ies villes. 

En 1946, au moyen de fraudes generalisees, le Parti Communiste et ses 
satellites affirment avoir gagne Ies elections. On sait aujourd'hui qu'elles l'avaient ete 
par le Parti National Paysan; cette „victoire" sert d'argument pour l'interdiction des 
autres partis. L'ensemble de ces actions a ete rendu possible par la presence de 
l'armee sovietique, la Roumanie etant occupee, avec la complicite et le silence 
complice de !'Occident Democratique. En 1949 est creee la „Securitate", police 
politique, au nom de laquelle sont lies d'innombrables crimes jamais juges ou 
condamnes. En Transylvanie, la meme annee, une nouvelle loi des cultes interdit 
I' eglise greco-catholique ; ses eveques et ses pretres sont emprisonnes. Le 11 juin 1948 
on „nationalise Ies principaux moyens de production", ce qui a pour consequence la 
destruction du secteur prive de I' industrie et du commerce. 

Dans ces conditions commence au mois de mars 1949 la collectivisation de 
l'agriculture. La tactique utilisee etait deja connue: ii fallait isoler, agresser et 
finalement neutraliser Ies leaders d'opinion, pretres, enseignants, Ies paysans Ies plus 
actifs, les plus detennines et surtout Ies plus riches. Dans cette action on associe les 
paysans pauvres, Ies plus influences par la propagande. 

* 

Le premier decret pour la constitution du secteur socialiste dans l 'agriculture 
est le decret 83/1949 ; ii concerne I' expropriation des grands proprietaires et la 
constitution des Entreprises Agricoles d'Etat. Par la reforme agraire de 1945, Ies 
„grandes proprietes foncieres" (qui ne representaient qu'une petite proportion par 
rapport â l'ensemble de la propriete fonciere), avaient ete reduites â 50 hectares. Par le 
nouveau Decret de 1949 elles devenaient proprietes d'Etat, sur lesquelles s 'installent 
Ies futures Entreprises Agricoles d'Etat. 

En 1950 a ete publie dans le Moniteur Officiel (no. 52, du 1 O juin) le decret 
151 concemant la concentration et la circulation des biens agricoles. Quelques articles 
sont significatifs: 

,,Premier chapitre. 
Art.2. Dans le but d'assurer des conditions favorables ăla constitution des associations 

agricoles (,,Întovărăşiri agricole") et des cooperatives de production (,,gospodării agricole 
colective ''), pour I' amelioration de la situation economique des paysans pauvres et de 
condition moyenne et pour le renforcement des G.A.S. (Gospodarii Agricole de Stat­
Entreprises Agricoles d 'Etat), Ies proprietes agricoles parcellaires pourront etre concentrees 
par des echanges de terres agricoles ... 

Art.3. Les concentrations (des terres - n.n.) pour l'amelioration de la situation 
economique des paysans pauvres et de condition moyenne pourront etre faites par la majorite 
de la paysannerie ouvriere des villages interesses. Les concentrations doivent etre soumises 
pour approbation aux Conseils Populaires pour certifier le respect des conditions du present 
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decret, et au Ministere de I' Agriculture pour approbation. .. 
Art.4. La repartition des terres agricoles qui constituent l'objet d'echanges doit etre 

faite sur la base d'un projet elabore par une Commission locale et approuvee par le Conseil 
Populaire du departement La commission locale comprend le president du Conseil Populaire 
local et 2 paysans pauvres." 1 

C' est par ce decret que debute en Roumanie la campagne de constitution des 
„associations agricoles". Cette forme d'association qui marque le commencement du 
processus de destruction de la propriete privee dans l'agriculture etait consideree par 
Ies „strateges" du Parti Unique comrne une etape necessaire au but final: la 
collectivisation de l'ensemble de l'agriculture, l'introduction du controle de l'Etat sur 
ce demier secteur reste en dehors du systeme social introduit par la dictature. 

Les pressions politiques pour la constitution des associations agricoles et des 
kolkhoses ont ete differentes selon Ies regions de la Roumanie. Au commencement, 
elles etaient fortes dans Ies regions du Sud et de l'Est de la Roumanie et relativement 
faibles en Transylvanie. Cette demiere, connue pour sa forte tradition dans la propriete 
privee a ete laissee pour la fin ; dans cette region Ies pressions systematiques sur Ies 
milieux ruraux ont commence apres 1958. Entre temps, utilisant la peur, parfois 
I' armee, la prison et Ies pressions sur Ies enfants des paysans, Ies autorites avaient 
reussi a creer dans une grande partie de la Valachie et de la Moldavie des associations 
agricoles collectivistes et des kolkhoses. La paysannerie de la Transylvanie, isolee, 
connaissant deja Ies moyens exerces par le regime dans Ies autres regions de la 
Roumanie, a ete collectivisee sans grande opposition collective, et sans Ies revoltes 
sociales qui avaient caracterise Ies debuts de la collectivisation en d'autres regions. 
Entre temps, le regime des impots „en nature" sous forme de produits agricoles 
(,,regimul cotelor"), avait deja oblige Ies paysans a donner a l'Etat de grandes 
quantites de produits, quelquefois plus que ce que Ies familles avaient recolte Ies 
obligeant meme a acheter des cereales pour Ies ceder a l'Etat. Cette situation a genere 
une pression particulierement efficace sur Ies paysans et nombreux sont ceux qui ont 
commence ă. considerer la terre un poids difficile ă. porter et le kolkhose comrne une 
fatalite contre laquelle la lutte etait inutile. 

Au departement de Sălaj, situe au nord de la Transylvanie, Ies grandes actions 
contre Ies paysans ont comrnence en 1958. Dans ces actions on a utilise comme 
instrument Ies paysans pauvres, numeriquement minoritaires. Pratiquement, par le 
decret 151/1950 (concemant Ies concentrations des terres) on a incite Ies paysans 
pauvres ă. former des associations agricoles. Toute association deja constituee avait le 
droit ( conformement au decret 151 /1950) de proceder a la concentration des lots de 
terre par I' echange des proprietes. Ce droit a ete largement utilise pour accaparer Ies 
terres Ies plus fertiles et celles situees pres du village. Les associations constituees 
par Ies paysans pauvres ont accapare en peu de temps Ies meilleures terres du village ; 
Ies paysans qui refusaient de s'inscrire dans ces associations recevaient en echange des 
terres peu fertiles et situees a grande distance. Cette methode a determine peu ă. peu 
l'inscription dans Ies associations collectives meme des paysans qui d'abord l'avaient 
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refuse. Il y eut malgre tout des paysans qui ont refuse d 'accepter la concentration des 
terres, et qui ont continue a travailler sur leurs anciennes terres ou sur celles re-;:ues a la 
suite d' echanges. Ceci, pour peu de temps, car Ies autorites ont fini par utiliser la force 
pour realiser la concentration. 

Cette tactique pour obtenir la concentration de la terre a ete utilisee partout en 
Sălaj, entraînant une reaction en chaîne: une association une fois formee, Ies gens y 
ont peu a peu adhere, essayant de sauver ce qui pouvait encore I' etre. 2 De telles 
situations concemaient parfois plusieurs villages ; en effet, par des mariages unissant 
Ies habitants de villages voisins, s'etaient constitue des proprietes situees sur Ies 
territoires de plusieurs villages. Lors des concentrations, Ies paysans ont perdu ces 
terres recevant en echange des terres dans un seul village, le leur, mais de faible 
qualite. 

Les echanges de terres entre Ies familles pendant la periode de constitution des 
associations et, apres 1962, entre Ies villages ( entre des kolkhoses, entre des villages 
sans kolkhose et des villages avec kolkhoses, entre des kolkhoses et des Entrepris 
Agricoles d'Etat) ont entraîne de grandes complications quant au statutjuridique de la 
terre. Les complications se sont maintenues apres la chute du comrnunisme lors de 
I' application de la loi du 18/1991, concemant la reconstitution des proprietes fon ci eres 
des anciens proprietaires. 

* 
Apres le decret 151/1950, une autre decision venait de briser la vie economique 

villageoise. Il s'agit de la decision du Conseil des Ministres (H.C.M. - Hotărârea 
Consiliului de Miniştri - 308/1 fevrier 1953) par laquelle toute une serie de proprietes 
individuelles devenaient propriete d'Etat Nous avons cherche dans Ies Archives du 
Departement le Moniteur Officiel du mois de fevrier, pour constater que cette H.C.M. 
n'avait pas ete publiee, comme d'autres lois et decisions importantes qui n'ont pasete 
publiees parce que Ies autorites voulaient cacher Ies preuves de leurs actes arbitraires. 

Nous avons eu la possibilite de reconstituer le contenu du ce H.C.M a travers 
Ies declarations des personnes touchees par ses dispositions, declarations trouvees 
dans l'Office Cadastral du departement. En bre( ii s'agit du fait que Ies personnes qui 
ne pouvaient pas travailler la terre elles memes avaient la „possibilite" d'"offrir" a 
l 'Etat leur terre. Cette decision a touche en premier Ies pretres, Ies instituteurs, Ies 
professeurs, Ies employes publics et Ies personnes travaillant dans Ies villes. Les 
pretres ont ete obliges de ceder a l'Etat Ies terres de leur paroisse qui, par tradition, 
etaient considerees propriete comrnunautaire villageoise, le pretre ayant seulement un 
droit d'usage pendant sa mission. Les autorites ont assimile le droit d'usage a un droit 
de propriete obligeant Ies pretres a signer des declarations par lesquelles ils 
renon-;:aient de bon gre a ces terres. Quant aux instituteurs et aux professeurs, cette 
decision touchait egalement Ies retraites et Ies personnes en activite. 

Nous presentons quelques documents trouves dans Ies archives de I 'Office du 
Cadastre, demandes officielles par lesquelles Ies personnes concemees „sollicitaient" 
des Conseils Populaires la „faveur" de transferer leurs terres dans la propriete d'Etat. 
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Ces documents refletent le cynisme des communistes; en apparence, ces personnes 
transferaient Ies terres par leur libre volonte, mais en realite le transfert est le resultat 
des pressions, des chantages et des menaces d' emprisonnement. Les pretres ( en 
majorite anciens pretres greco-catholiques }, apres avoir cede une premiere fois aux 
pressions exercees sur eux en 1948 pour se convertir a I' orthodoxie, sont soumis en 
1953 a de nouvelles pressions, afin de renoncer aux terres des eglises. La plus grande 
partie de ces pretres avaient des enfants et Ies autorites ont profite de cette situation 
familiale pour Ies faire passer a I' orthodoxie et, apres quelques annees, pour Ies obliger 
a ceder Ies terres des eglises; ceux qui le refusaient etaient tout simplement 
emprisonnes. 

Pour Ies instituteurs, Ies fonctionnaires et pour d'autres categories de 
populations actives, le transfert de leurs terres a ete fait sous la menace de perte de 
leurs emplois. Les autorites ont ainsi prive ces categories sociales de la base 
economique qui leur assurait une relative independance par rapport a l'Etat. Dans 
cette nouvelle situation ils sont devenus simples employes de l'Etat, soumis a ses 
decision. Le pretre et I' instituteur, autrefois veritables leaders des communautes 
villageoises, ont ete rabaisses en majorite au statut d'employes sans influence 
sociale importante. Les consequences d'une telle situation se manifestent encore 
aujourd'hui car leur credit moral et leur autorite sont faibles; nombreux parmi eux se 
sont d'ailleurs discredites en collaborant avec la dictature. Voici quelques documents 
relatifs au transfert des terres : 

Au Conseil Populaire de Letca 
Je soussigne, pretre orthodoxe dans la comm.une de Letca, village de Lemniu, j'ai 

l'honneur, suite ăla decision du Conseil des Ministres no. 308 du 1 fevrier 1953, d'offrir au 
patrimoine de l'Etat Ies terres paroissiales: dans le village de Lemniu - I hectare et 17 ares: 
dans le village de Top liţa - I O ares. 

Lemniu, le 23 fevrier 1953 
Vive la Republique Populaire Roumaine 
Vive la lutte pour la paix! 

C. L. pretre 3 

Au Conseil Populaire de Letca 
Je soussignee T.M., nee V., domiciliee dans la viile de Baia Mare, rue Malinovski, 

no ... , nee en ... dans la commune de Loma, j'ai l'honneur de vous prier d'accepter le transfert 
de ma propriete personnelle de 3 hectares et 3 ares, situee dans la commune de Letca, dans la 
propriete de l'Etat. Mon pere V.O. qui a en usage cette propriete, âge de 84 ans, est faible et 
de sire renoncer ă s 'occuper de cette terre dont ii fait don ă l 'Etat. 

Moi, etant fonctionnaire, je n' ai pas la possibilite physique de m' occuper des activites 
agricoles. 

Ma demande est basee sur la decision nr. 308 du l fevrier 1953 ... qui offre cette 
possibilite aux employes desirant etre plus attaches ă l'institution ou ils travaillent, en 
considerant la profession qu'ils y exercent comme principale source de revenus pour eu.'<- et 
pour leur famille et n'ayant pas la possibilite de cultiver Ies terres leur appartenant. 

Le 23 fevrier 1953 
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Au Conseil Populaire de Letca 
Je soussigne B.P., comptable ă la SA. ,,Sovromconstrucţie" Fabrica de ciment no. I 

Dej, domicilie ă Dej, rue Ştefan Gheorghiu, no ... je possede, dans ma qualite de mari de V.L., 
nee B, Ies terres suivantes obtenues par heritage apres la mort de son pere, dans le village de 
Purcăreţ, commune de Letca: - terres arables: 1 hectare et 38 ares; - pâturages: 1 hectare et 97 
ares; - pres: 92 ares; - un verger: 86 ares - un terrain de faible qualite: 21 ares 

Total: 5 hectares et 29 ares; en plus 5 hectares de foret, enregistres dans Ies registres 
agricoles de la commune de Letca comme propriete de mon epouse, mais en conformite avec 
la nouvelle Constitution (n.n. la Constitution de 1948) je crois que cette foret est dejă devenue 
propriete d 'Etat 

Parce que je suis salarie permanent de l'entreprise mentionnee, et que j'ai avec ma 
farnille un domicile stable dans la viile de Dej et que cette propriete est situee a une distance 
de 70 km., je n'ai ni le temps, ni Ies outils agricoles pour travailler rationnellement ces terres 

et considerant ma profession dans l'entreprise comrne source principale de revenus pour moi 
et ma familie, moi et ma femme, nous desirons que ces terres deviennent propriete de l'Etat... 

Cette H.C.M 308 a provoque par exemple une situation dramatique pour 
l'instituteur retraite V.l 4 du village de Borz.a (commune de Creaca). Apres une vie 
entiere de travail comrne instituteur, ii prend sa retraite en 1946. En 1949, 
conformement au decret 3 (non-publie dans le Moniteur Officiel), ii est considere 
comme ayant des moyens d'existence et sa retraite est annulee. En 1953, par la 
nouvelle legislation, menace de prison etant considere richard ( ,,koulak", en roumain 
„chiabur") ii perd sa propriete agricole a l'âge de 71 ans, et reste sans moyens de 
subsistance. Voici I' ensemble des documents qui I' ont mene a cette situation: 

„Je soussigne V.I., domicilie dans la commune de Creaca, village de Borza, j'ai 
l'honneur, conformement au H.C.M. 308, de solliciter le transfert de la totalite de mes terres au 
benefice de l'Etat. (total: 15,79 hectares). Age de plus de 70 ans, je suis incapable de 
travailler; mon epouse, âgee de 49 ans, est aussi incapable de travailler". 

Conseil Populaire de la Comrnune de Creaca 5 
; le Comite Executif 

Proces verbal, 
Fait aujourd'hui le 19 fevrier 1953. Nous Szelei Francisc, president du Conseil 

Populaire de la commune de Creaca, ayant en vue la demande de l'habitant V.I., dornicilie 
dans la commune de Creaca, village de Borza, qui a depose une demande pour le transfert de 
sa terre dans la propriete de l'Etat, conforrnement ă l'H.C.M. 308. Considerant que V.I. est un 
richard et qu'il est instituteur-Oirecteur retraite. Considerant qu'il est tres âge (71 ans) et 
incapable de travailler seul sa terre. Nous proposons la cession de la terre de V.I. ă l'Etat. 

Conseil Populaire de I' arrondissement de Jibou ; Section de la Protection Sociale ; no. 
190394/1953 
Attestation 

Nous attestons que V .I. la commune de Creaca, du village de Borza, a ete instituteur 
dans cette comrnune et qu'il a ete retraite depuis l'annee 1946 jusqu'en 1949 quand, suite au 
decret no. 3, son droit a la retraite a ete annule. - Jibou, le 21 fevrier 1953 
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Voici une autre situation ou sont impliques un pretre et ses terres paroissiales 6
: 

„Mo~ soussigne D.G., vous prie d'accepter la cession â l'Etat des terres paroissiales de 
la paroisse orthodoxe de Surduc, dont j' ai la jouissance. Je fais cette demande parce que dans 
ma famille ii manque la main d 'oeuvre necessaire pour labourer la terre et ayant 5 9 ans je suis 
incapable de travailler seul cette terre. Je considere que Ies preoccupations de travail physique 
sont un obstacle â mon champ d'activite en tant que pretre. 

Surduc, le 16 fevrier 1953 
Nous luttons pour la paix! 

G.D., pretre 

La reponse des autorites: 

Region de Cluj, Arrondissement de Jibou 
Conseil Populaire de la commune de Surduc, le Comite Executif 

Note explicative: 
Analysant la demande de D.G. qui concerne le transfert de la terre paroissiale en 

faveur de l'Etat nous faisons Ies constatations suivantes: 
La paroisse de Surduc possede en tout 4,44 hectares de terre. Cette superficie a ete 

donnee en usage au pretre D.G. Ce pretre est considere comme faisant partie de Ia categorie 
sociale des richards. Salarie permanent depuis I' annee 1917, ii est actuellement âge et se 
trouve dans l'impossibilite de travailler seul cette terre. Il n'a aucun descendant 

Apres avoir analyse la situation, nous sommes d'accord avec la cession de la terre â 
l'Etat 

* 
A l'Office du Cadastre du Departement de Sălaj il y a encore de nombreux 

documents de ce type mais nous considerons que Ies documents deja presentes sont 
suffisants pour illustrer Ies consequences sociales de l'application du H.C.M. 308/1953 
7 

. Que se passe-t-il actuellement avec ces terres devenues en 1953 propriete 
d'Etat? Dans cet intervalle ces terres ont eu des statuts differents: 

a) une partie a ete donnee par les Conseils Populaires a d'autres habitants du 
village (souvent de maniere arbitraire, a des familles apparentees aux autorites ). Les 
actes juridiques qui ont rendu possible ce transfert de proprietes sont le Decret du 
Conseil des Ministres 444/1953 et le H.CM 3522/1953. 

A la constitution des kolkhoses, ces nouveaux proprietaires ont inscrit les terres 
au kolkhose, et considerent qu'ils sont Ies nouveaux proprietaires de droit. Apres 1990, 
Ies anciens proprietaires (y compris Ies paroisses) ont essaye d' entrer en possession de 
leurs anciennes terres. Malheureusement, la loi 18/1991, concemant la reconstitution 
du droit de propriete, a de graves lacunes et ne fait aucune reference a cette categorie 
de victimes des abus de la dicta.ture. La reconstitution des proprietes se fait en partant 
de la situation lors de l'inscription dans Ies kolkhoses. Dans ces cas, l'inscription des 
terres a ete faite par les nouveaux proprietaires: par consequent, Ies anciens 
proprietaires ou leurs successeurs ont perdu leurs droits sur leurs proprietes ayant fait 
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l'objet du H.C.M 308/1953. De plus, ii y a des situations dans lesquelles Ies nouveaux 
proprietaires invoquent ironiquement le fait que ces victimes du communisme ont fait 
elles memes la demande de transfert de leur propriete a l'Etat. Une partie importante 
des actuels proces devant Ies tribunaux ont pour objet le statut de ces terres, Ies anciens 
proprietaires essayant d' obtenir la restitution. 

b) une autre partie des terres est restee propriete des Conseils populaires 
jusqu'en 1960 lorsque, par une circulaire (numero 12270 du 27 fevrier), Ies Conseils 
populaires ont ete obliges de donner toutes Ies terres trouvees dans leur propriete aux 
Entreprises Agricoles d'Etat ou aux kolkhoses. D'habitude, ces terres qui sont entrees 
dans Ies kolkhoses ont ete actuellement restituees aux anciens proprietaires, y compris 
Ies terres des paroisses. Mais avec Ies terres des eglises ii y a une situation particuliere 
dans de nombreux villages. Jusqu 'en 1948 la majorite des eglises etaient 
greco-catholiques; lorsque cette religion a ete interdite au departement de Sălaj 
(comme dans toute la Transylvanie), sont apparues deux paroisses, l'une 
greco-catholique et l'autre orthodoxe, qui se disputent le patrimoine de la paroisse, la 
terre comme aussi le monument religieux. Il y a des localites situees par exemple au 
Maramureş, ou au Pays de l'Oaş, ou ces situations ont degenere en de veritables 
conflits entre Ies habitants, y compris a l'interieur d'une meme filmille. Ces disputes 
ont pris egalement une dirnension politique, Ies orthodoxes accusant Ies 
greco-catholiques d'etre „vendus aux etrangers", particulierement aux Hongrois. A 
leur tour, Ies greco-catholiques accusent Ies orthodoxes d'avoir collabore avec Ies 
communistes et d'avoir organise avec eux la destruction de l'Eglise greco-catholique. 
II est difficile actuellement de prevoir I' evolution des evenements et des rapports entre 
ces deux Eglises, considerees Eglises-soeurs, la crise de leurs relations etant aggravee 
par l'absence de reglementations juridiques. 

c) Une autre categorie est celle des terres qui, apres la constitution des 
Entreprises Agricoles d'Etat, sont entrees dans leur propriete. Pour cette categorie, la 
loi 18/1991 est ferme: Ies terres continuent a faire partie de ces entreprises et Ies 
anciens proprietaires peuvent devenir actionnaires ( en pratique cette formule est dans 
la grande majorite des cas une simple fiction, car Ies revenus obtenus sont 
insignifiants et Ies anciens proprietaires contestent la legitimitejuridique de l'article de 
loi 18/1991 ). 

En conclusion, on peut constater que pour une grande partie des victimes du 
H. C.M. 308/1953, Ies consequences de cet abus sont de longue duree ; en effet, jusqu' a 
present ils n'ont pas obtenu la restitution de leurs terres. 

* 
En 1959, dans le Bulletin Officiel de la Grande Assemblee Nationale (no. 10/30 mars, 

annee Vlll) est publie „Le decret no.115, pour la liquidation des reminiscences des formes 
d'exploitation de l'homme par l'homme dans l'agriculture, dans le but du developpement 
continuei du niveau de vie de la paysannerie ouvriere et du developpement de la construction 
du socialisme" 8• 

Ce decret represente un nouveau coup porte aux paysans. Pratiquement, si 
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une comrnission constituee par des activistes du Parti considerait qu'une famille 
n'etait pas capable de travailler sa terre, cette terre etait con:fisquee. L'arbitraire du 
decret a fait que meme des paysans pauvres ayant une attitude anticommuniste ont ete 
consideres tels des richards et par consequent ont perdu une partie de leurs terres. En 
fait, ce decret a essaye de neutraliser tous Ies ennemis reels ou potentiels du regime 
dans le milieu rural, eliminant Ies demiers leaders des societes villageoises. 11 prouve 
encore une fois le brutal clivage entre l'ideologie „progressiste" et la realite, le 
cynisme et la demagogie des dirigeants du nouveau regime. Voici quelques extraits de 
ce decret: 

,,Dans Ies annees du pouvoir populaire, dans I' agriculture et dans la vie de la 
paysannerie se sont produits de grands changements revolutionnaires. L 'Etat 
democratique-populaire applique avec assiduite le principe inscrit dans la Constitution qui 
consacre le droit a la terre a ceux qui travaillent et realisent l' aspiration des generations de 
travailleurs: l'abolition de l'exploitation de l'homme par l'homme. 

Au conseil du Parti, la paysannerie ouvriere est partie avec confiance et fermete sur le 
chemin de la transformation socialiste de l'agriculture. Aujourd'hui, plus de 2 millions de 
familles de paysans sur un total d'environ 3.6oo.ooo familles fait partie des kolkhoses et des 
associations agricoles qui, avec le secteur d'Etat, representent 8.400.000 hectares, donc plus de 
60% de la superficie agricole du pays. La region de Constantza est entierement collectivisee, 
Ies regions de Galaţi, Timişoara et d'autres sont en man:he vers la collectivisation totale. 
Dans toutes Ies regions du pays le mouvement pour la reorganisation socialiste de 
l'agriculture a pris un grand essor. 0n transforme radicalement . Ies relations sociales et 
economiques dans l'agriculture ... Mais ii y a encore des reminiscences d'anciennes relations 
de production, comme l'affermage de la terre ou le travail de la terre par une main d'oeuvre 
salariee utilisee par Ies elements capitalistes, Ies koulaks. Ayant plus de terre qu'ils ne 
peuvent travailler avec leurs familles, Ies richards et Ies autres riches des villages donnent en 
fermage leur terre ou utilisent la main d 'oeuvre d' autrui. Donc ils r~oivent en nature ou en 
argent, sans travailler, une partie du travail d'autrui. Apres avoir exploite Ies paysans, ils 
exploitent Ies ouvriers des villes en vendant a des prix prohibitifs leur production. 

Premier chapitre: 
Article I. 0n interdit l 'aff ermage des terres par Ies proprietaires agricoles. Les 

dispositions de cet article sont applicables aux richards qui ont des terres agricoles d'une 
superficie trop importante par rapport aux possibilites qu 'ils ont de l'exploiter. Ces 
reglementations sont aussi applicables a ceux qui, ayant d'autres metiers, ne travaillent pas 
leurs terres avec leur familie. 

Demcieme chapitre: 
Article I. Dans le but d' assurer la culture de toutes Ies terres, pour qu 'elles ne soient 

pas donnees en affermage ni travaillees en exploitant le travail d'autrui, Ies terres suivantes 
sont transferees pour exploitation aux kolkhoses ou a d'autres organisations socialistes: 

a) Ies terres qui n'ont pasete travaillees depuis plus d'une annee; 
b) Ies terres dont Ies proprietaires sont inconnus (n.n. ii s 'agit des terres des personnes 

ayant fai la Roumanie pour se refagier en Occident); 
c) Ies terres qui n 'ont pas ete declarees pour etre inscrites dans Ies registres agricoles; 
d) Ies terres qui tombent sous le coup de l' article I du premier chapitre, dans la mesure 

ou leur superficie depasse Ies possibilites d'exploitation du proprietaire ... 
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Article m. L 'etablissement des terrains qui tombent sous le coup du deu"ieme 
chapitre, art.I, est fait par le Comite Executif du Conseil Populaire de l' arrondissement ou de la 
viile ou sont situes Ies terrains ... 

L 'organisation agricole socialiste est faite sur decision du Comite Executif du Conseil 
Populaire de la region ... 

Le president de la grande assemblee Nationale Ion Gheorgrhe Maurer, 
Le secretaire de la Grande Assemblee Nationale Chivu Stoica 

A l'Office du Cadastre du Departement de Sălaj ii y a dans Ies archives des 
milliers de documents concernant l'application de ce decret Pratiquement, ii n'y a 
aucun village dans la region ou ii n 'y ait pas eu des familles paysannes victimes du 
decret. Tous Ies documents refletent la meme situation: l'appellation „chiabur'' -
richard attribuee a des paysans et la confiscation de leurs terres. Pour l'illustration de 
cette situation nous presentons quelques exemples qui donnent une idee de l'arbitraire 
des decisions des commissions locales en ce qui concerne la superficie de la terre 
qu'une fiunille pouvait travailler et en meme temps l'arbitraire en ce qui concerne la 
classifi.cation des paysans comme richards. Pratiquement, dans cette periode Ies 
villages etaient soumis a l' arbitraire des commissions: 

Region de Cluj ; Arrondissement de Zalău ; Commune de Mirşid 
Nombre de paysans declares richards: 8 

Superficie totale de leurs proprietes (hectares): 
Arables Vignobles Vergers Pâturages Pres Autres Total 

38,80 0,33 1,55 19,66 1,29 61,63 

Superficie confisquee: 

25,63 0,04 10,01 35,68 

Ces terres sont devenues la propriete de l'Entreprise Agricole d'Etat - Zalău et 
ont fait I' objet de concentrations, qui actuellement entraînent de grandes complications 
juridiques. Voici un exemple qui concerne Ies decisions des commissions pour 
l'application du Decret 115/1959; ii traite du cas d'un proprietaire de 5, 7 hectares, 
considere richard. 

Region de Cluj ; Arrondissement de Zalău 
Proces verbal no. 1, 

Aujourd'hui, le 10 avril l'annee 1959, la Commission de la commune de Mirşid, 
nommee par la Decision no. 55/959 du Comite Executif du Conseil Populaire de 
l'arrondissement de Zalău, sur la base de la Declaration faite par l'habitant Ştirb Aurelia, 
domiciliee dans la commune de Mi:rşid, village de Firminiş, le no. de maison 101, avec 2 
membres dans la familie, prend acte de ce qui suit: L'habitante Ştirb Aurelia a 5,68 hectares 
de terre dont: 3,18 hectares de terres arables, 0,02 hectares de vignobles, 2,38 hectares de 
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pres, 0,10 hectares de faible qualite. De cette superficie elle ne peut travailler avec Ies 
membres de sa famille que 2,64 hectares. 

L'habitante Ştirb Aurelia propose que 3,04 hectares de terre dont: 0,66 arables, 2,38 
pres, situes dans le lieu nomme ,,La Tog" soient transferes ă l'Entreprise Agricole d'Etat -
Zalău. 9 

Un autre document, du village de Cristolţel presente la situation d'une familie 
malade, donc, dans la vision des communistes, dans l'impossibilite de travailler seule. 
Cette familie est accusee d'avoir une attitude hostile enveIS le comrnunisme: 

Proces verbal ; fait aujourd'hui., le 7 juillet I% 1. 
Nous soussignes Florea Traian, president de la Commission, Birta Gheorghe, secretaire, 

Cigmărean Teodor, agent agricole et Cheţa Victor, constitues en commission pour la verification de 
l 'application du Decret 115/1959, nous avons constate Ies suivantes: 

Le citoyen Prodan Traian du village de Cristolţel, no.124, ne peut pas travailler Ies 3 hectares 
de terres agricoles ni Ies 0,53 hectares d'autres terres, au total 3,53 hectares. 

La commission a constate que le citoyen Prodan Traian peut travailler avec Ies membres de sa 
familie une superficie de 0,53 hectares et que Ies 3 hectares restes doivent etre con.fisques. 

0n constate que Prodan Traian est retraite avec 768 lei par mois et qu'il est malade. Sa femme 
est atteinte de meningite,. donc ils ne peuvent pas travailler la terre. 

0n constate aussi que cette familie a une attitude hostile concernant la politique de notre Etat... 
(n.n. Prodan Traian a refuse designer ce document). 

La meme comrnission du village de Cristolţel a confisque a la familie Ilieş 
Grigore, 4,98 hectares, lui laissant seulement 1 hectare sur le motif „qu 'ils n 'ont pas 
une attitude saine dans la societe ". Cette commission a confisque aussi 9,89 hectares 
au paysan Rusu Vistrian avec une familie de 5 membres, a qui il est reste seulement 3 
hectares, arguant que „seuls 3 de ses membres peuvent travailler et ii a une attitude 
h ·1 , . ,, 10 ostl e au reg,me . 

Un document des archives du departement presente la situation de Oprea 
Vasile du village de Letca, ayant 8 enfants et 2,98 hectares. La comrnission constate 
que le paysan peut travailler seulement O, 70 hectares ; le paysan propose de „donner" a 
l'Etat 1,96 hectares dont ii essaye de recuperer 1,02 hectares 11 

. Un autre document 
presente la confiscation des terres et des biens d'un detenu politique du village de 
Buciumi 12 et un autre est une declaration d'un paysan du village de Cizer considere 

Voici une situation statistique qui concerne Ies terres confisquees richard, par 
lequel il donne 3,38 hectares a l'Etat 13 

conformement au Decret 115/1959, dans quelques villages de l'actuel 
departement de Sălaj, villages appartenant a l'arrondissement de Jibou (ii faut preciser 
que Ies donnees statistiques sont provisoires, elles se rapportent a la situation du mois 
d'avril 1959; entre temps etjusqu'en 1962, le processus de confiscation des terres a 
continue). 

No. de maisnies 
« gospodării » 49 25 4 
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Total hectares 279,43 28,13 29,83 37,39 

Terre arable 146,14 21,21 19,61 86,96 

Pres et 105,19 4,23 8,66 18,08 
pâtw-ages 

Autres terres 28,06 2,69 1,56 2,31 
Total 279,43 28,13 29,83 37,39 

Entreprises 
Agricoles d'Etat 241,30 25,27 23,18 89,75 

Kolkhoses 38,13 2,86 6,65 47,64 

Conseils 
populaires - - -

* 
L 'application du Decret 115/1959 s 'est fait dans de nombreuses situations 

suivant Ies conseils des autorites centrales. Ces instructions sont arrivees par 
telegrammes secrets transmis aux autorites des regions par le Conseil des Ministres de 
Bucarest Ces telegrammes sont significatifs car ils reproduisent plus clairement, sans 
camouflage ideologique, Ies intentions des communistes. Voici I 'un de ces 
telegrammes, comprenant des solutions pratiques pour l'application du Decret 
115/1959: 

Copie-secrete-telegramme urgent- 6.04.1959 14 

A la Commission de la region de Cluj concemant l'application du Decret no. 115/1959 
287, Bucarest, le Conseil des Ministres - 13188/1000 30 1630 

Nous vous communiquons Ies reponses ă une serie de problemes poses par Ies 
Conseils des regions, qui doivent Etre appliquees dans toutes Ies regions du pays. 

Question: 1. Malgre toutes Ies restrictions legales en ce qui concerne la circulation de 
la terre iis y a des koulaks qui ont partage leurs terres entre leurs enfants. Comm.ent resoudre 
cette situation? 

Reponse: Si les enfants ont leurs propres menages et que Ies terres ont ete donnees 
avant l'entree en vigueur du Decret, ii faut reconnaître le partage et il faut appliquer Ies 
dispositions du Decret sur l' etat de fait. Si Ies enfants sont ă leur tour des richards il faut 
appliquer les dispositions du Decret, tenant compte de la terre ~ue. Lorsque les enfants sont 
dans le meme menage avec Ies parents, le partage fait par les parents ne peut pas etre pris en 
consideration, l'application du decret doit se faire sur la maisnie (gospodărie) entiere. 

Question 2. Que peut-on faire dans le cas ou Ies paysans ou Ies richards ont vendu des 
terres sans formes legales? 

Reponse: Les ventes de terres faites avant l'apparition du decret et la terre entree dans 
le kolkhose doivent etre reconnues comme valables. Cette terre doit etre diminuee au.ic richards 
. .. La certification de ces ventes sera faite par les commissions communales ou celles des 
villes ... Les ventes de terres qu' on ne peut prouver par documents dates exactement ne sont pas 
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reconnues comme valables. Dans r application du decret, Ies terres trouvees dans une telle 
situation seront considerees comme appartenant ă la famille gui pretend en avoir fait Ia vente. 
Les terres des richards gui ont ete donnees en usage au." paysans conformement au decret, no. 
595/1955 et Ies richards disent gu'ils ont vendu ces terres tombent sous le coup du Decret et 
seront considerees dans la superficie totale des terres des koulaks. Les commissions gui ont 
considere gue ces ventes n'etaient pas valables ont procede correctement, parce que Ie H.C.M. 
595/1955 ne fait pas reference au.'C. ventes des terres mais seulement al.L"'{ donations pour une 
periode limitee. Nous recommandons ă toutes Ies commissions de proceder dans des cas 
similaires de cette maniere. II faut interdire aux autorites des communes d'elaborer des 
documents par lesquels elles essaient de faire la preuve des ventes qui en realite n'ont pasete 
faites avant rapparition de ce Decret. 

Question 3. Comment faut-il proceder avec Ies richards ou avec Ies gens ayant d'autres 
metiers qui declarent qu'ils peuvent travailler des superficies qui evidemment depassent Ieur 
capacite de travail ? 

Reponse: La commission communale ou de la viile Etablit Ies superficies que peuvent 
travailler ces categories avec Ies membres de leur familie. Les commissions doivent avoir en 
vue la situation reelle de chague famille en tenant compte des Elements suivants: 

-Ies sortes de cultures: duble, du mais, des legumes ou d'autres cultures qui supposent 
beaucoup de travail; 

-la superficie moyenne qui peut etre travaillee par un homme normal dans Ies 
conditions des diff erentes cultures; 

-eventuellement il faut s'orienter d'apres l'âge; 
Question 4. Comment doivent proceder Ies commissions avec Ies richards qui 

refusent de signer Ies proces verbaux faits par Ies commissions ou qui ne veulent pas se 
presenter devant Ies commissions? 

Reponse: Dans le cas ou Ies richards re:fusent de signer Ies proces verbau." faits par Ies 
commissions, on constate dans le proces verbal ce refus et on donne cours ă la Decision de la 
commission. Ceux qui refusent de se presenter devant Ies commissions doivent Etre convoques 
officiellement et s'ils le refusent on applique Ies dispositions du Decret sans leur presence. 

Les richards qui refusent de donner leurs terres Etablies par Ies commissions, 
seront consideres comm.e s'opposant a l'application de la loi et seront consideres comme 
tombant sur le coup de l'article 10 l'alinea 2 du Decret 5. 

Question 5. Comm.ent peut-on resoudre la situation des ceux qui ayant plus de terre 
qu'ils ne peuvent travailler, sont entres avec une partie de cette terre dans l'association 
(,,Întovărăşire") ? 

Reponse: A: Si il s'agit de richards et qu'ils sont entres avec une partie de la terre dans 
l'association, il faut appliquer Ies dispositions du decret en tenant compte de la totalite des 
terres (n.n. y compris la terre avec laguelle ils sont entres dans l'association). La superficie 
de la terre gui doit etre confisquee est prise sur la terre restee en dehors de I' association. 

B: Si ce sont des gens gui ont d'autres metiers et qu'ils n'habitent pas dans la 
localite et ne travaillent pas dans l'association, il faut appliquer Ies dispositions de l'article 2, 
( d) du decret Pour Ies gens qui habitent dans la commune mais qui ne travaillent pas dans 
l' association, il faut appliquer Ies dispositions du decret en leur laissant seulement la terre 
qu'ils peuvent travailler ... 

Question 6. Dans plusieurs regions, au cours du temps, Ies paysans ont occupe des 
pâturages, des forets, sans formes legales, Ies uns etant declares, mais la grande majorite 
non-declares. Comment faut-il proceder avec ces terres? 
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Reponse: Si Ies terres se trouvent dans Ies champs, il faut Ies considerer comme etant 
des terres sans proprietaire et ii faut Ies faire entrer dans Ies Entreprises Agricoles d'Etat. 

Question 7. Comment peut-on resoudre la situation des terres des richards decedes, qui 
ont des successeurs, mais dont la succession n'est pas definitive? 

Reponse: Il faut etudier la situation concrete de chaque successeur a l'application du 
decret. Si Ies successeurs sont richards, il faut appliquer Ies dispositions du decret, en 
rapportant leur situation a la superficie obtenue par heritage. Si le successeur renonce a 
l'heritage, la terre est cedee a l'Etat. II faut rendre definitives Ies successions. 

Question 8. Comment faut-il faire dans Ies situations des ceux qui proposent de donner 
Ies terres qu'ils ne peuvent pas travailler avec leurs familles? 

Reponse: 11 faut prendre par la commission Ies terres qui ne peuvent etre travaillees, la 
repartition deces terres doit etre faite conformement au l'H.C.M. 456/1959. 

La Commission Centrale, 6/1959 
Additif au telegramme 
1. La situation des biens, autres que Ies terres Detenus par Ies anciens proprietaires, 

sera reglementee par des actes nonnatifs du Conseil des Ministres; 
2. Les animaux n'entrent pas dans Ies dispositions du Decret; 
3. Les biens donnes par Ies richards, Ies paysans ouvriers ou par Ies gens ayant 

d'autres metiers seront ~us par Ies commissions communales ou des villes. 

* 
J'ai essaye de voir en examinant Ies documents de la periode quels sont Ies 

criteres selon lesquels une personne pouvait etre consideree comme „richard". On peut 
penser que Ies communistes ont utilise des criteres comme: la superficie totale de la 

terre, la superficie de la terre rapportee aux: membres de la familie, l'âge des 
membres de la familie ou d'autres indicateurs de ce genre qui pouvaient faire une 
classification des paysans et finalement etablir qui parmi eux etaient des richards. 

J'ai discute aussi avec Ies specialistes qui appliquent actuellement la Loi 
18/1991 en ce qui concerne la reconstitution de la propriete paysanne et qui 
connaissent bien l'histoire de la collectivisation et Ies actes juridiques et administratifs 
qui ont ete appliques dans cette periode. En depit de DOS efforts nous n'avons trouve 
aucun document donnant des informations concemant Ies modalites concretes pour 
etablir Ies categories de paysans. Donc, en absence de principes clairs, Ies 
commissions locales ont eu un pouvoir absolu au niveau des villages, leurs decisions 
relevant de l'arbitraire total. Les paysans qui ont essaye de ne pas respecter Ies 
decisions tombaient sous le coup du Decret 5 (art. 1 O) et etaient consideres „ennemis 
du peuple" et emprisonnes par des procedures juridiques sommaires. On peut constater 
que si Ies modalites etablissant qui sont Ies „richards" sont arbitraires, en revanche Ies 
modalites concretes de confiscation de leurs terres ou d'autres biens sont precises et 
n'offrent aucune possibilite reelle d'opposition. 

La Decision du Conseil des Ministres, le H.C.M 456/9 N, en ce qui 
concerne Ies precisions sur l'application du Decret 115/1959, offre des Elements 
concrets relatifs aux terres confisquees: 

Art. l,a. Les terres agricoles qui Depassent la capacite de travail des richards ... seront 
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reparties de la maniere suivante: 50% au.x kolkhoses et 50% au..x Entreprises Agricoles d'Etat. 
La cession de ces terres au..x kolkhoses sera faite seulement dans le cas ou un kolkhose a 
moins de 4 hectares de terre arable par familie et ou ii y a la main d' oeuvre necessaire. 

b. L'usage des terres agricoles qui n'ont pas ere travaillees depuis plus d'une annee, Ies 
terres dont Ies proprietaires ne sont pas connus, Ies terres non-declarees dans Ies registres 
agricoles, Ies terres des gens qui ont d' autres metiers et Ies terres resultant des Decisions 
juridiques seront cedees peu a peu am Entreprises Agricoles d'EtaL. 

c. La ou ii n'y a pas de kolkhoses ou d'Entreprises Agricoles d'Etat, ces terres seront 
donnees aux Conseils Populaires et ii faut prendre immediatement des Decisions pour qu' elles 
soient travaillees, en Etablissant des normes de production . 

Le president du Conseil des Ministres, Chivu Stoica, Bucarest, le 9 avri.11959 15 

Le decret 115/1959 a ete suivi par d'autres precisions venues du Conseil des 
Ministres. Par exemple, dans un telegramme (no. 5.426 I du 29 janvier 1960) 16 

transmis aux regions sont faites Ies precisions suivantes: 

1. Concemant Ies terres appartenant aux citoyens etrangers, le decret 115/1959 
reglemente comme norme generale et obligatoire dans la Republique Populaire Roumaine le 
travail de la terre seulement par la force de travail du proprietaire, donc le travail de la terre 
des citoyens etrangers par des citoyens roumains ou leurs parents est interdit et Ies terres des 
citoyens qui ont quitte la Roumanie doivent etre cedees a l'Etat... 

4. Ayant en vue la reglementation de la situation des richards qui possedent d'autres 
moyens de production de la terre comme: moissonneuses-batteuses, tracteurs, moulins, 
alambics pour la production de l'eau-de-vie, peigneuses mecaniques et qui n'ont pas donne ă 
l 'Etat ces outils, ii faut etablir une description par ecrit, par regions, ii ii faut preciser combien 
de citoyens se trouvent dans cette situation ... 

La Commission Centrale pour l'application du decret 115/1959, no. 18, le 21 janvier 
1960 

Aux archives de l'Office du Cadastre ii y a de nombreuses statistiques 
concemant ces biens et qui ont attire l'attention des autorites afin d'etre confisques, 
considerant qu'ils representent des fonnes „d'exploitation du peuple" et destinees a 
enrichir une partie restreinte de la population villageoise. Il faut mentionner qu 'apres 
leur confiscation on a ordonne la destruction de tous ces biens, sous le pretexte qu'ils 
ne sont pas modemes et que la nouvelle „industrie socialiste" produira des outils de 
meilleure qualite. 

Voici pour illustration la situation statistique des biens qui ont ete confisques 
dans la commune de Cizer. Nous presentons aussi la situation statistique originaire: 

-Total des familles qui detiennent des biens tombant sous le coup de la decision: 42 
-Familles qui detiennent ces biens (integralement ou en partie): 

-moisonneuses batteuses: 2 
-alambics: 16 

-moulins a eau: 24 
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* 
Deja, a la fin de l'annee 1959 les mesures prises ont commence a creer de 

grands domaines entres dans la composition des kolkoses et particulierement des 
Entreprises Agricoles d'Etat. Il faut mentionner que les terres confisquees 
conformement au decret 115/1959 sont entrees en premier dans la composition des 
Entreprises Agricoles d'Etat A cote des terres confisquees conformement au decret 
83/1949 et une partie de terres confisquees par la H.C.M 308/1953, ces terres ont 
forme la base de la propriete des Entreprises Agricoles d'Etat. 

Voici la situation statistique du mois de decembre 1959, dans la region de Cluj 
(dont faisait partie un territoire important de l'actuel departement de Sălaj), 
concemant les terres devenues propriete des kolkhoses ou de l 'Etat: 

Conseil Populaîre de la region de Cluj 17 -Le Comite Executif-no. 52517, du 14.X.1959 
La decision no. I 007 /1959. Jusqu' a ce moment est passee dans la region de Cluj dans 

la propriete collective la superficie suivante: 
Total: 16.743,25 hectares; -Kolkhoses: 4.776,26 hectares; -Entreprises Agricoles 

d'Etat: I O. 168,92 hectares; -Autres unites (n.n. aux Conseils Populaires): I. 798,92 hectares. 

Apres 1962, lorsque le processus de collectivisation a ete considere comme 
termine, les terres des Entreprises Agricoles d'Etat ont ete augmentees par les 
„donations" de terres faites par les kolkhoses ; en effet, par des simples proces 
verbaux, Ies kolkhoses ont transfere aux Entreprises Agricoles d'Etat d'importantes 
superficies. Actuellement, apres 1989, une grande partie deces terres qui restent dans 
la composition des Entreprises Agricoles d'Etat ne font pas l'objet de restitutions aux 
anciens proprietaires ou a leurs successeurs, car la loi de 18/1991 maintient le droit 
des Entreprises Agricoles d'Etat sur leur patrimoine; les anciens proprietaires peuvent 
tout au plus devenir de simples actionnaires dans ces entreprises, ou encore, la plupart 
reyoivent un revenu symbolique. Presque partout, actuellement en Roumanie, Ies 
paysans (y compris une partie des mairies) et les partis politiques situes dans 
l'opposition demandent que les terres des Entreprises Agricoles d'Etat reviennent 
aux anciens proprietaires. 

On peut constater, y compris dans les statistiques presentees, que vers 1959 Ies 
preoccupations des autorites etaient de liquider les richards, categorie definie plutot de 
maniere politique et non pas economique . En effet, les gens consideres comme 
appartenant a cette categorie, l'etaient surtout pour des motifs politiques, parfois aussi 
economiques, parfois aussi parce qu'ils avaient de mauvaises relations avec l'un des 
membres de la commission. Dans la periode comprise entre 1960-1962, les objectifs 
principaux du Parti dans les milieux ruraux etaient la constitution des kolkhoses et la 
confiscation des terres de l 'ensemble des paysans. 

* 
Par rapport aux autres regions de la Roumanie, particulierement Ies regions de 

plaine, jusqu 'au debut des annees 60 la region du nord-ouest du pays a ete peu 
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collectivisee. Ainsi, dans le departement de Sălaj, au debut des annees 50 il y avait des 
kolkhoses seulement dans quelques villages: Românaşi, Gârcei, Călacea, Hida Une 
statistique de 1952, cite dans l'arrondissement de Jibou 8 villages ayant des kolkhoses, 
mais avec un nombre reduit de membres et des petites superficies de terre. Donc, dans 
cette periode, bien qu 'ii y avait quelques kolkhoses, ils representent des situations 
isolees. Voici la situation de l'arrondissement de Jibou en 1952 (ii est interessant de 
noter Ies noms des kolkhoses qui traduisent la conception triomphante des idees de la 
dictature): 

Localite Nom du kolkhose Hectares Membres 

Someş Odo:rbei Le drapeau rouge 186 71 
Someş Guruslău Vasile Roaită 143,13 40 
Năpradea L 'aube du socialisme 156,74 51 
Gârbou 21 Decembre 293,44 107 
Călacea La victoire du socialisme 290,23 97 
Hida La nouvelle voie 233,50 84 
Bezdead 23 aout 144,93 45 
Baica Le 7 novembre 245,16 mconnu 

(Situaţia constituirii G.A.S. în raionul Jibou, Biroul Fond Funciar, O.C.O.T. Sălaj) 
18 

Dans cette periode du debut des annees 50, la constitution des kolkhoses a ete 
marquee par de grandes actions contre Ies paysans consideres richards et qui 
s' opposaient a la collectivisation de l' agriculture. Les reactions des autorites ont ete 
plus dures qu'au commencement des annees 60~ en meme temps, l'opposition des 
paysans a ete plus forte. Nous illustrons la terreur de ces annees par un exemple 
typique: 

Le paysan Cordea Pompeiu du village de Năpradea (arrondissement de Jibou) 
a ete juge en 1950 par le Tribunal du Departement de Sălaj-Zălau. Par la Sentence 
penale no.640/1950, il a ete accuse et condamne: 

„1. Conformement a l'article 2, lettre a, du decret 183/1949, a une annee et 6 mois de 
prison correctionnelle pour Je fait que, au mois de fevrier 1950 (/ors d'un recensement) iI a 
declare seulement 6 tetes de gros betail, mais en realite il avait 8; 

2. Conformement a l'article 2, Jettre a, du decret 183/1949, combine avec la lettre b, 
article 22 de l'Ordonnance nr. 2/1950 du Comite Provisoire du Departement de Sălaj, a 2 ans 
de prison pour ne pas avoir effectue Ies travaux agricoles de printemps; 

3. Conformement a l'article 2, lettre a, du decret 183/1949, combine avec l'article I 
de la decision du Ministere de l'Agriculture no. 1204/1947, a une annee de prison pour le 
fait qu'au printemps de l'annee 1950 il a donne une terre en fermage; 

4. Conformement a l'article 2, lettre a, du decret 183/ 1949, combine avec l'article 2 
de l'Ordonnance no. 2/1950 du Comite Provisoire du Departement de Sălaj, a tme annee de 
prison pour ne pas avoir repare une charrue. Il a ete oblige de payer au Ministere de 
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l'Agriculture 5.000 lei pour dedommagements civils et IO.OOO lei au Comite d'Etat pour la 
collecte des produits agricoles, et ă l'Etat la somme de 500 lei pour Ies taxes de jugement (n.n. 
500 lei representaient a cette date un bon salaire pour un mois). Le Tribunal a decide la 
confiscation de toute sa fortune et de ses terres". 

Ce paysan, âge de 46 ans, avait 8 enfants dont 6 mineurs et une superficie de 
15 hectares de terres arables, 4 hectares de pres et 0,50 hectares de vergers. 19 

* 
L'analyse des dossiers de constitution des kolkhoses dans le Departement de 

Sălaj (comme d'ailleurs dans les autres regions) releve l'existence d'une strategie par 
etapes. Ainsi, en general, dans la periode 1955-1959 se sont constituees des petites 
associations agricoles (,,Întovărăşiri agricole") avec un nombre reduit de membres, 
des petites superficies de terre et regroupant surtout des paysans pauvres. Dans la 
periode 1959-1961, par chantages, peur et menaces d' emprisonnement, ces 
assoc1atJ.ons se sont agrandies par la participation de la majorite des familles 
villageoises. Entre 1961-1962 se deroule la transformation des associations en 
kolkhoses. 

Dans le grand dossier de collectivisation du departement de Sălaj, nous avons 
choisi seulement quelques exemples, mais ă. l'Office du Cadastre et de l'Organisation 
du Territoire du Departement il y a des centaines d'autres dossiers qui attendent une 
future monographie sur la collectivisation de la region. 

En 1959, au village de Badon 20 on a cree une association agricole comprenant 
192 familles et 584 hectares (508 hectares arables, 74 hectares de pres et 8,60 hectares 
de vignobles). Le 5 novembre 1961, l' association est devenue le kolkhose ,,Mihai 
Viteazul". ,,Ce resultat a ete obtenu par le travail des instituteurs de notre village, par 
le travail des membres du Comite d'Initiative, les membres du Parti ... qui ont participe 
activement ă. la transformation de l'association en kolkhose". Malgre ces „succes" 
trois familles du village ont refuse d'y faire partie. La Decision le no. 334/1961 de 
constitution du kolkhose est signee pour la direction de l'arrondissement par 
l'ingenieur Gârjoabă Darie, en qualite de president et comme secretaire, par Chiorean 
Ioan. Les noms de ces deux veritables „dirigeants de la collectivisation" dans la region 
se retrouvent dans de nombreux documents de la periode. Au village de Guruslău 
(commune de Borla) 21 le 1-er decembre 1957 a ete creee l'association agricole „Ady 
Endre". Dans cette association sont entrees 39 familles avec un total de 16,59 
hectares de terre. Le 25 octobre 1961 a ete constitue le kolkhose ,.Le drapeau rouge" 
avec 244 familles (l'ensemble le village) et 527,04 hectares de terre (352,89 terres 
arables). Le 30 mars 1955 a ete fondee au village de Bocşa 22 l'association agricole du 
,,Premier Mai", par la participation de 16 familles avec 22,43 hectares de terre. En 
1959 tout le village etait inscrit dans cette association et le 9 novembre 1961 on cree 
le kolkhose „7 Novembre", avec la participation de 336 familles (95% du total des 
familles du village) et 614,08 hectares de terre (506 hectares arables); 18 familles 
possedant au total 37,70 hectares ont refuse l'inscription. Au village de Stârci 23

, au 
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mois de juin 1958, 18 familles avec 7,16 hectares ont cree l'association agricole „La 
vie nouvelle". En 1959, tout le village etait inclus dans l'association, qui change son 
nom en „L 'union". Le 1 O septembre 1961 est constitue le kolkhose „Valea Ragului" 
comprenant 303 familles et 538 hectares de terre ( dont 360 terres arables et 72 
hectares pres); 193 familles ne se sont pas inscrites dans le kolkhose, dont 92 etant 
dans l'impossibilite de le faire (40 se trouvent dans une region montagneuse et Ies 
autres n 'ont pas de terres ou ont des superficies en d~a de 0,30 hectares ). 

Le 19 avril 1956, au village de Borla 24
, a ete constituee l'association ,,En 

avant", avec 16 familles et 22,43. En 1959 l'ensemble du village faisait partie de 
l'association, qui le 15 octobre 1961 est devenue le kolkhose „Petofi Sandor'', avec 
399 familles (96,14% du totale des familles) et avec 874,59 hectares de terre(500,66 
hectares de terres arables ). 

Au village de Poniţa 25 
, 20 familles possedant au total 7,37 hectares ont 

constitue le 7 septembre 1957 une association agricole. En 1960 tout le village est 
dans l' association, ,,mais, fait regrettable, meme si le village entier fait partie de 
l'association, les dirigeants n'ont pas reussi a convaincre Ies paysans a travailler en 
commun sur des grandes soles. Dans la peri.ode de deroulement du travail politique 
dans Ies villages pour (Ies convaincre de) faire des demandes d'inscription au 
kolkhose, il y a eu des elements malhonnetes qui ont rendu le travail de persuasion 
difficile. Ces elements ont forme une delegation pour aller a Bucarest (Feşteu Nicolae 
et Feşteu Teodor) pour justifier que dans leur village Ies conditions ne sont pas 
favorables a la constitution d'un kolkhose (n.n. la zone est montagneuse). Ils ont 
collabore avec Fărcaş Ioan, Colcer Iosi( Fărcaş Petru et Chira Ioan. Ensuite ils ont 
fait des manifestations hostiles et ont refuse (ainsi que d'autres) de faire des 
demandes d' inscription au kolkhose. Ces elements doivent etre surveilles et lorsque ils 
proferent des calomnies a l'adresse du kolkhose ii doivent etre demasques et s'il 

s' avere necessaire, ii faut Ies denoncer aux autorites de droit ". Le 5 novembre 1961, 
115 familles du village sont entrees dans le kolkhose avec 246,83 hectares (150,53 
hectares de terres arables); 28 familles ont refuse l'inscription. 

On pourrait citer d'autres exemples, mais Ies lignes generales sont toujours Ies 
memes et indiquent la puissante offensive qui a reussi en quelques annees a 
collectiviser la region, exceptant 4-5 petits villages de la zone montagneuse ou de 
collines qui n'ont pasete dans Ies intentions de collectivisation. Les paysans qui a la 
constitution des kolkhoses ont refuse l'inscription, etant soumis a de nombreuses et 
permanentes pressions, ont finalement cede, ce qui fait que dans tous les villages 
collectivises il n'est reste aucune familie ayant conserve sa petite propriete. Pour ces 
villages, une nouvelle et tragique experience historique avait commence. Au point de 
vue economique, lentement, les paysans ont ete transformes en esclaves modemes, 
obliges de travailler presque gratuitement Ies terres des kolkhoses. Les nouvelles 
generations ont quitte Ies villages se dirigeant vers Ies villes et avec cette migration 
cornmence un processus de decomposition demographique. Le developpement et la 
modemisation des villages cornmences apres la deuxieme guerre mondiale ont ete 
stoppes. La tradition, le culte du travail, le respect de la propriete, sont tombes en 
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desuetude. 
Je considere que la collectivisation de l'agriculture marque la fin du village 

traditionnel et la fin de l'ancienne paysannerie. II est interessant de voir qu'au 
niveau de toute l'Europe la fin de la paysannerie s'est produite presque en meme 
temps, au commencement des annees 60. Mais entre l'Europe Occidentale et l'Europe 
Orientale Ies differences sont considerables. En Occident la fin de la paysannerie est 
une consequence de la modemisation, de I' augmentation de la productivite et de la 
concentration des terres soumises aux lois du marche libre. La fin de la paysannerie a 
produit en Occident une explosion de la productivite, une surproduction de biens 
agricoles. 

En Europe Orientale, la fin de la paysannerie est le produit de I' imposition par 
la force d'un systeme economique semblable aux systemes economiques feodaux ou 
asiatiques. L'Etat communiste despotique represente l'institution qui a concentre tout 
le pouvoir et Ies mecanismes d'accumulation et de distribution des biens. La nouvelle 
bureaucratie comprend Ies activistes du Parti unique et occupe la place principale dans 
la prise des decisions, I' accumulation des biens au profit de l'Etat, la distribution des 
biens â la population. Derriere cette bureaucratie ignorante, sans culture et sans 
respect des traditions, se trouvait la police politique. La fin de la paysannerie en 
Europe Orientale a ete accompagnee par un sous-developpement economique et par 
la promiscuite morale. 

Au printemps de l'annee 1962, une session extraordinaire de la Grande 
Assemblee Nationale (ayant reuni 11.000 paysans de toute la Roumanie - nombre 
choisi comme rappelant, par une deformation de l 'histoire, le nombre de paysans tues 
lors de la revolte paysanne de 1907) consacre la fin de la collectivisation de 
l'agriculture. S'agirait-il d'un hasard si au meme moment, dans tous Ies pays de l'Est, 
la collectivisation de l'agriculture etait consideree comme terminee? ou alors c'etait 
Moscou qui avait dirige ce processus dans I' ensemble des pays tombes sous sa 
coupe? 26 

1 Buletinul oficial, no.52, 10 juin 1950, Decretul no.151/1950 (Archives du Oficiul pentru Cadastru 
şi Organizarea Teritoriului-Sălaj (O.C.O.T.), Biroul Fond Funciar-Zalău (n.n ailleurs oous utilisoos 
Ies ioformatioos prises a Oficiul pentru Cadastru şi Organizarea Teritoriului (Office du Cadastre et 
d'Organisation du Territoire), Biroul Fond Funciar (Bureau du Fond Foncier, Ies initiales O.C.O.T.). 
2 Le mecanisme de la coostitution „en chaîne" des associatioos agricoles (,,Întovaraşiri") a ete presente 
par Man Pompiliu, fonctionnaire a l'O.C.O.T. - Sălaj. Ila ele plus de 30 ans employe a l'O.C.O.T. et 
coonaît bien la periode de la collectivisation. Nous pouvoos illustrer le mecanisme de reaction „en 
chaîne" pour le village de Bădăcin Ici., apres la coostitution de l'association par Ies paysaos pauvres, a 
suivi la conceotration des terres, I' association prenant les meilleures terres. Les paysaos qui ont refuse 
l'inscription dans l'association ont re;:u en echange de leur propre terre, des terres situees a grande 
distance, au village de Sălăjeni. Pour arriver a ces terres (en fait des ravios erodes) il fallait marcher tm 

jour a pied. Evidemment, Ies paysaos oot reoonre et peu a peu i1s sont eotres dans l'association. II faut 
preciser que ces associations agricoles ont ele creees par Ies communistes comme uoe marche 
intermediaire eotre la propriete iodividuelle et le kolkhose (par exemple Ies animaux et Ies moyeos 
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agricoles etaient reste propriete des paysans). En 1953 sont fondees 11.400 associations, constituant le 
noyau des futurs kolkhoses (75% deces kolkhoses se sont formes initiallement a partir d'associations 
agricoles); voir Comisia pentru cen:etarea abuzurilor, Camera Deputaţilor, ,,Le dossier de la 
collectivisation de l 'agriculture" , selon la radio ,,Europa Libera", I' emission „ Tribuna satelor" du 
21 mars 1993). 
3 Archives O.C.O.T. Sălaj, dos.5ier Letca, 1953. 
4 Dans quelques cas nous n'avons pas donne le nom de la personne citee dans le document, excepte Ies 
personnes ayant eu une attitude courageuse par rapport aux autorites. Quand nous avons eu des 
hesitations en ce qui concerne le jugement ethi.que nous avons prefere ne pas donner de nom. 
5 Archives O.C.O. T. dossier Creaca, 1953. 
6 Archives O.C.O. T. dossier Surduc, 1953. 
7 Le HC.M. 308/1953 n'est pasete publie au ,,Buletinul Oficial" (le Moniteur Officiel) 
8 Buletinul Oficial, annee VIII, no. 10/30, mars 1959. 
9 O.C.O.T. Sălaj, dossierdel'arrondissementdeZalău, 1959. 
10 O.C.O.T. Sălaj, dossierLetca (I 15/1959). 
11 O.C.O.T. Salaj,dossierCristolţel(ledecret 115/1959). 
12 O.C.O.T. Sălaj, dossierBuciumi. 
13 O.C.O.T. Sălaj, dossierCizer(l 15/1959). 
14 O.C.O.T. Sălaj, dossier „Circulare", 1959-1961. 
15 O.C.O.T. Sălaj, dossier „Circulare", 1959-196 l. 
16 O.C.O.T. Sălaj, dossier „Circulare", 1959-1961. 
17 O.C.O.T. Sălaj, dossier „Circulare", 1959-1961. 
18 O.C.O.T. Sălaj, dossier „Situaţia constituirii GA.C. în raionul Jibou", 1952. 
19 O.C.O.T. Sălaj, lememe dos.5ier „Situaţia constituirii G.AC. în raionul Jibou". 
20 O.C.O.T. Sălaj,dossierdeconstitutiondukolkhose, Badon, 1961. 
21 O. C. O. T. Sălaj, dos.5ier de constitution du kolkhose, Guruslău, 196 I. 
22 O. C. O. T. Sălaj, dossier de constituition du kolkhose, Bocşa, 1961. 
23 O.C.O.T. Sălaj, dossierdeconstitutiondukolkhose, Stârciu, 1961. 
2 4 O. C. O. T. Sălaj, dos.5ier de constitution du kolkhose, Borla, 1961. 
25 O.C.O.T. Sălaj, dos.5ierde constitution du kolkhose, Poniţa, 1961. 
Quelques donnees statistiques sont significatives pour illuslrer l'accroissement du processus de la 
collectivisation pendant Ies annees 50: en 1950, 91,7% du total de la production agricole et animale 
etait assuree par la petite paysannerie ayant une propriete individuelle; en 1953, la paysannerie libre 
assurait 75% de la production, tao.dis qu'en 1959 sa contribution est reduite a 44,5% du total de la 
production (source: Comisia pentru cercetarea abuzmilor, Camera Deputaţilor, Le dossier de la 
collectivisation, la radio ,,Europa Libera", I' emission „ Tribuna satelor", 21 mars 1993 ). 
26 Paul H Stahl, Etudesroumaines et aroumaines, II, Paris, 1993, Colectiviz.area şi Împroprietmrea, 
:pp. 161, la meme enquete est publiee en fran~ais dans Ies ,,Etudes et documents balkaniques et 
ptooiterraneens", no. 17, Paris, 1993, pp. 66. 
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